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A miniszter beszéde. 
Arad, november 16. 

Hegedüs Sándor kereskedelemügyi minisz
ter Aradra érkezése után ama rendkivül érde· 
kes beszédében, melyet alább közlünk s mely
lyel a kereskedelmi és iparkamtll'a elnökének 

i üdvözlő szavaira válaszolt, fontos kijelentéseket 
. ~ tett, melyek a kormány kereskedelemügyi po

l litikájának ugyszólván minden nevezetesebb 
\. momentumát érin tették. Annyival is jelentő

lebb a miniszter beszéde, mert válaszu! szol
Jált a kamara elnöke által őszinte nyiltsággal 

lt.,d ~lmondott panaszokra; az ezekben felsorolt ba
·~. jok Mm csak helyi, hanem fájdalom országos 
~· bajolr- &J már 'ennél fogva is a miniszter meg

nyugtató, felvilágosltó és buzditó szavai nem 
üsztán helyi, hanem valósággal országos jelen
tőségüek. AZ eszmegazdag, tartalmas beszédet 

-~ az alábbiakban adjuk egész terjedelmében:. 

Tisztett elnök ur, tisztelt uraim l 
Nagyon örülök, hogy körükben meg

jelenthettem. Már az első perez a legked
vezőbb benyomással volt rám, a midón 

, önöket az aradi kereskedelmi és iparka-
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mara saját székházában üdvözölhettem. 
Ez magában is a kereskedelem és az ipar 
jelentős fejlettségére, állandóságára és ösz
szetartására vall, a melylyel nemcsak épü
letet volt képes emelni magának, hanem a 
mük,Pdésben is eredményeket kifejteni. 

En, tisztelt uraim, utazásaimban a je
lentékenyebb góczpontokat szándékosan és 
tervszerüen felkeresem, azzal a czélzattal, 
hogy, ha csak rövid pillantásokban is, át
tekinthessem az egJ-esek helyzetét és az 
összesség viszonyait, hogy közvetlenüllás
sam és halljam, hol vannak a bajok és 
melyek az eszközök, a melyekkel azok 
elhárítása lehetséges. (Halljuk !) 

Igen tisztelt elnök ur beszédében egy
nehány lényeges bajt felsorolt. Ezek a 
bajok kétfélék ; olyanok, a melyek tör
vényhozási intézkedésekkel vannak össze
függésben és a melyek törvényhozási in
tézkedésektől függetlenek. A törvényho
zással összefüggő dolgokban a bajokat 
nem szabad elhamarkodni. Nincs a vilá
gon oly tökéletes törvény, a mely csak 
jót tett volna. Minden törvénynek van 
visszahatása és a jó eredmények mellett 
baJai, uátrányai, sót veszedelme is, a me
lyek elhárításáról gondolkodni kell. (He
lyeslés.) 

De nem kell mindjárt az első percz
ben a törvényhozási intézkedések megvál
toztatására gondolni. Mindent fel kell hasz
nálni, hogy a bajokat orvosoljuk, s ha 
minden eszköz kimerül, akkor mondhat
juk, hogy máskép nem lehet. 

A malomipar és szeszipar jelenlegi hely-

Jóa,sef főherczeg-ut 22. a. 
T};[,}:FON-SZiM: 1st. 

zetét csakis a törvényhozási intézkedések 
folyományának feltüntetni nem lehet. Vizs
gáljuk, nem-e származnak más forrásból 
a bajok. A malomipar érdekében az a hi
tem és most már tapasztalataim alapján 
állithatom, hogy vasuti tarifáZis intézkedé~ 
sekkel sokat lehet tenni a válságba jutott 
malomipar kivitelének fokozása ügyében. 
A vidéki malomipar üzlet, melyre nagy 
sulyt fektetek, bámulatos gyorsasággal 
fejlődik a kivitelt illetőleg a tarifális intéz
kedések következtében. 

Vannak más bajok is s egészen helye
sen fogta fel ezeket clnökük s amiket o 
mondott, az tökéletesen belevág program
momba: a vidéki góczponwk kulturáli§ és 
gazdasági fejlődésenek eliJmozditása. (Elénk 
helyeslés és éljenzés.) Mert a nemzet egy
öntetü, egészséges fejlóctése csak ugy le
hetséges, ha a vidéki városok fejlődésük
ben nem visszatartatnak, hanem fokozato
san elősegittetnek. 

Azon iparágak, melyek Arad város 
viszonyaival a legszorosabban összefügg
nek : a szeszipar és a malomipar. Hogy 
ezek előmozditása lehetövé váljék, szü.k
séges, hogy a helyi tényezők is tanácsok
kal a kormányzatnak segitségére legye
nek. Biztositbatom önöket, hogy a kor
mány részéról nemcsak jóakarat - mert 
az nem elég az üdvösségre - hanem 
tetterő és minden rendelkezésre álló eszköz 
mindenkor készen fog állani. Ha konkrét 
adarokkal fognak hozzám fordulni, a rendel
kezésemre álM eszközök teljes kimerítésével 
leszek segítségükre önöknek. (Zajos éljenzés.) 
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TARCZA. 

Egy párisi gavallér. 
- laroel Privoat. -

. De Suberceaux Julien négy éve lakik a 
Baume-utcza e szerencsésen fekvő lakásainak 
t~gyikében. fjgy régi, most már agglegén;r laká

..:. aokká alakitott szálló félemeletének egy1k szár
. nya volt ez a lakás, külön lépcsővel és kijá
i rattal a rue de la Baume-ra (talán a tulajdo-

,. ,' nos fiainak nagyobb kényelmére) - - s azóta 
. állandóan darabonkint adták bérbe, elég nagy 

· lévén a ház, hogy ez a lakókat ne feszélyezze. 
...._ ."."- Mtltor Julien először jött Párisba, 1885-ben 
. - 8Zülővárosa mélyéból - az Aude egy falujá-

ból, - mint titkár kisérte - Aquin urat, 
Limaux. környékén egyik előkel6 bortermelőjét, 
kit a monarkisták egyhangolag követüknek 
választottak. Julien huszonegy éves korában, 
mint a megye legrégibb családjai egyikének 
utolsó fitagja, tudta, hogy szép, érezte, hogy 
müvelt s szenvedett azon tudatban, hogy sze
gént- &lhatázozta, hogy emelkedni fog minden 

, áron. 
· I~e Julif'il, bár igazán szép, igazán csá
bitó bolt, tulságosan szerette a nőket. V ágya 
fékezhetlen őszintesége keresztülhuzta hódi-

. tási terveit. Egész addíg a napig, mikor Maud· 
.. ,..",:,_ dal találkozott, csak egy fiatal, igen elegáns 

élt, hálás szereccséjének a játékban és As· 
quin bőkezüségén{'lk, ki számláit szivességből 
fizette ; mert a képviselő hatvan éve daczára 
is szerette az asszonyokat s természetesen 
az ideálistát játszotta auderi választói előtt 
A rue de la baume-i lakást igy Asquin bé
relte és fizette Julien nevében, ki azon felté
tellel használhatta, hogy időről-időre átengedi a 
képviselőnek a rendez-vous-i számára . 

Mikor Julien abban az időben azt mondta 
magában: ,.Elveszem Maudot", azt képzelhette. 
hogy követi programmját: hódít és gazdagodik; 
a tény az volt, hogy Maud egy csapással le
igázta ezt a gyenge, kalandornak látszó szivet. 
Uralkodott rajta mindenesetre szépsége, király
női bája következtében is, de meghajlott előtte 
különösen azért, mert fölismerte benne azt a 
lelket, melyet magának óhajtott s mely neki 
hiányzott. M.aud tizennyolcz éves korában tudta, 
hogy vagyonilag tönkre van téve. Gyerm~~
kora óta férfiaktól körülrajongva, hirtelen hodi
tásokat megunva, ismerte annak nehézségét, 
őket a maga számára megtartani, ilyen köze
pes hozománnyal a házasságig vinni. Kétszer 
ismerte meg a Párisba behozott .flirt" keserü 
utóizét, mely a ~elölt eltünéséve! végződött, 
amint a vagyon Igazi állását megtudta. !l.t· 
től fogva a házasság volt a föld, mely~t meg 
kellett hóditani erővel vagy csell~l : Igy ta
lálkoztak ő és Julien, mint fölfegyverzett el
lenfelek . 

Maud, bár elkeserfldve ez előreláthatlan vere
ségen, bevallani volt kénytelen, hogy ő is meg 
van hóditva s ellenálló ereje megtörik a férfi 
csókja előtt, kinek nem akarta magát odaadni. 
Keményen megfizettette vele a saját gyönge· 
ségét: kijelentette, hogy férjhez megy, amikor 
neki tetszik; hogy bizonyos módon ideiglenesen 
átengedi neki életét, csak félig kötötte le ma· 
gát. Julien alávetette magát, aztán_ Maud meg
erősitette tegnap még ingadozó elhatározását .. 
Legyt~n l Félig-meddig kedvese lesz ennek a 
bápmlatos leánynak azon napig, amikor férj· 
hez megy, szeretóje lesz a lakodalom utáni 
napon. 

Első találkozásukat követő évtől fogva 
a kedvezőtlen körülmények még jobban elke
seritették s elhatározásuk még erősödött, együt
tesen szövetséges társakként haladni a társada
lom ellen, mely miatt szenvedniök kell. 

.r;z időben Julienre mozgalmas élet várt. 
Az 1889·iki választásoknál Asquin ur megbu
kott republikánus ellenfelével szemben. A fiatal 
titkár egyedül találta magát Párisban s ezzel 
eltünt mellőle az a barátságos erszény, mel:y 
legalább a rue de la baume-i lakást több évre 
kibérelte s neki átengedte volt. Suberceaux 
maga előtt látta a mélységet, melynek széléről 
visszarántották két hónapon keresztül Ausquin · 
gyakori utazásai Párisba. 

. Az 1890. év végén Ausquin hirtelen meg
halt, Suberceaux örökségre számított. De az 6 

és ünnepelt dél-franczia volt. Elég nagy lábon 

~ -------------~~----------------------------------------------------------------------------------------~- > 

Julien lett a vakabb és legigázottabb, de számára a végrendelet néma volt. 
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Ami a többi iparágat, igy a borüzletet 
illeti, ámbár nem tartozik resszortomba, 
azt hiszem, jól cselekszik akár a kamara, 
akár más testület, ha erre nézve az ille
tékes miniszternek ,felvilágosítással szol
gál. Mert minél több oldalról jön infor
máczió, annál hamarabb érik meg a 
dolog. 

Közelebb áll hozzám és programmom-
;{ · nak fontos része a kézmüipar. Itt még 

sokkal nehezebb a helyzet. Tisztelt elnök 
ur felsorolta azokat az eszközöket, me
lyeket müködésemben én is észrevettem, 
de végül hozzátette a bunkót : "csak ad· 
dig, mig elér:jük az önálló vám területet." 

Igen tisztelt uraim, én őszinte ember 
vagyok, de meg kötelességem is megje
jölni azokat a feladatokat, melyek mellett 
s rendelkezésre álló, minden eszközzel a 
kisipart a visszaesésből megóvni, a nagy
ipart pedig fejlődésében előmozdítani és 
konszolidálni lehet. - Félreismerik azok 
a helyzetet, akik minden bajnak egyetlen 
panaceáját az önálló vámterületben látják. 
Nem lehetünk annyira foloritikusok, hogy 
addig összet2gyük kezeinket, mig egyik
nek vagy másiknak meggyőződ6se érvé
nyesül - hanem dolgozva be kell lát
nunk azt, hogy az a mi minket első sor
ban érdekel, a kisipar fejlesztése három 
dolgon áll, ezek : a szakszerű kiképzéH, a 
hitel nyujtás és a versenyképec;ség fokozása, 
tudniillik, hogy az iparos minél olcsóbb 
és tökéletesebb dolgot produkáljon. 

A hitel fokozására szövetl{ezetek ut
ján érjük el, mert egymagában a kisipa
ros gyenge. A szakképzettség kiválóan 
fontos : a szakképzett egyén agyában 
hordja a versenyképességet Minél keve
sebb idő és anyagpazarlással előállitani 
a cziKket; szakértelemmel eszközt, anya-

li' 

got jól megválasztani, kevés idő alatt jól 
produkálni: ez a versenyképesség. 
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A produkczió olcsóvá tételéhez szük
séges a nyers anyag olcsó beszerzése, 
ami szövetkezetek utján válik lehetövé; 
a közmühelyek létesítése, ahol az iparos ~·! 

r' . ~ 
il· 
~

. 

~ 

. 

f r 
J: '~ ~ 

jobban felhasználhatja az erőt s jobbat 
produkálhat. Talán tudják, hogy Araflot 
illetőleg tárgyalások folynak az iránt, 
hogy ily közmühely létesüljön. A tárgya-

Amikor Maud és Julien a végzet sulyát 
legnehezebben érezték magukon, abban az idő
ben szerették egymást legégőbb szerelemmeL 
JuliP-n miadennap egész órákat töltött Maud 
szobájában, aki nem mozdult , oldala mellől ; 
hozzászokott lassankint e befejezetlen tudós 
szüzek előtt ismeretlen szerelemnek veszedel· 
mes izéhez, mely százszor izgatóbb, mint a kö
zönséges szeNlmek könnyü és teljes boldog
sága. Hatalmasan szerető kedélyével, határozott 
szemérmetlenségével Julien szolgájává, saját
jává tette. Mellette Julien az életet az ő sze~ 
meivel nézte; elfogadta ezt a rettentő tervet: 
csak félig lenni kedvesének szeretőjévé a 1a
kodalomig, megmaradni szeretőjének a lako· 
dalom után . . . . Nem fogadta el belső küz
delmek nélkül. Maud másé lesz, asszonynyá 
lesz más által! Elviselbette ezt lázadás nélkül1 

E gondolatok kinoztáit a februári homá
lyos délután vége felé, amint lázban, izgatottan 
várta lakásán Maudot. 

- Gyujtsa meg a gázt öltözőszobámban, 
Constant, tegyen bele meleg vizet, készitse elő 
a fürdőt. 

Constant, elvéve az urától a botját, kabát
ját és kalapját, előtte ment a szalonba, melyet 
a kialvó tüz parazsa világitott s kezdte az ab
lakokat kinyitogatni. 

- Ne, ne nyisson sehol ... gyujtsa meg 
itt is lámpákat ... 

Ez a puha árnyék, homály, amelyben ott
honát találta, megtetszett neki. A bban akart 
megmaradni, mig el nem jött az imádott. Né· 

lások néhány nap mul va befejeztetnek és kisiparos és oly biztonsággal, m~Iy .a 
én rajta leszek, hogy az arculi közmühely nagygyárosnak rizikójánál fogva nincs 
minél ildkéjH),.,ebbé legyen. Hieronymi Károly, meg. Itt nem a részvénytársaságok igaz
az önök képviselője bámulatos kitartást gatóságának és felügyelőbizottságúnam...., . 
tanusitott ez ügyben, mint mindenben, ami avatatlan keze, hanem az apától örökölt, .... .-. \ 
Aradot illeti. (J.1..ljenzés.) vérében levő, saját egészs6ges érzék mü- -,_ 

Ha az iparosnak szüksége volt segély- ködik. Ennek klasszikus p6ldáját láttam 
re, régebben ugy jártak el, hogy a meg- Temesvárott Egy iparos, akit megszólitot
szorult iparosnak a {ond perdu - vagy tam, elmondta, hogy két-három, majd fo-··< 
pedig a visszafizetés fejében apróbb köl- kozatosan több emberrel dolgozott, ezt a 
csönöket osztottak. Ez azonban olyan volt. szerszámot, azt a gépet vette meg s 
mint az égő talajra hullojt vízcsepp, most harmincz, vagy negyven segéde 
amely elpárolog. A szegény embernek van. Kérdeztem: mit csinál, van-e meg
momentán segélyre jó volt a pénz, talán rendelése. Azt felelte: Van megrendelés, -~ 
adósságokat is fizetett belőle, de iparát dolog elég,- nehéz időt élünk, de ezt csak 
nem fejlesztette. Ezt az eljárást, mikor abban érzem, hogy lassabban fizetnek. 
milliszter lettem, beszüntettem. Nem ke· Szavamra mondom, alig van nagyobb örö
gyetlenségből történt ez, hanem azon elv- möm, mint ha ilyen mcsterembert látok. 
ből: semmi pénzsegély, de nlinden fel sze- hzt az osztályt kell ff'jleszteni, mert irányt 
relés, bármilyen gép, szerszám,· tanulmány : tud adni a polgári társadalomnak s va
utazások. r..s ezir·ánt bárki fordul hozzám, gyonilag is oly független, hogy senkinek: 
ha látom benne a komoly szándékot, nem sem politikailag, SCJU társadalmilag alá
fogja megbánni. (Lelkes éljenzés és taps.) rendelve nincsen. (Elénk helyeslés.) 

Ha a kisipart ezen rendelkezésre . Azt hiszem, hogy felsorolt észméim 
álló eszközökkel fejlesztcttiik, gépekkel olyanok, hogy azokat sem a közös, sem · 
elláttuk, a nyers anyagok olcsó beszer- az önálló vámterület szempontjából felvet
zését és hitelének javitását a szövetkeze- l!ető érdekek nem érintik. (Ugy van !) 
tek által lehetövé tettük, akkor megtet- Oszinte és becsületes ember vagyok s ki
tük, ami a jelen körülmények között le- mondom, hogy bünt, a haza ellen való 
hetséges s nem mondom, hogy akkor biz- vétket vetünk el, ha az iparos osztálynak 
tositottuk a boldogságát a kisiparosnak, a fenti értelemben való erősítésére minden . 
de a megélhetését mindenesetre. eszközt fel nem használunk. Az idő és a r · 

Vannak negativ intézked6sek is: elhá- helyzet nem olyan, hogy várhassunk elvi l 
ritani mindazt, ami fejlődésében akadá- győzelemre, vag y rendszerváltozásra. A .!.· 
lyozza, így a tisztességtelen versenyt, kis exisztencziák érdekei pillanatnyi ha- t 

mely alattomosan pusztító féreg az ipar lasztást sem türnek. j ~ 
és kereskedelem . testén. A kormányható- Még egy ténye~őt kell megnyernünk s ) 
ság eddig is sokat megtett, de a jövőre ez a közönség. Es nyiltan kimondom, ~ 
még többre van elkészülve. Megteszünk nincs az a kemény vád, melyet fejére ne 1c 

mindent, ami központi hatalmunk részéről dobnék, s melylyel ne illetném a.,.,magyar ,..".,. 
lehetséges, természetes, hogy a helyi ha- közönséget. Mihelyt a firmán furcsa ne- ·
tóságok és testiiletek támogatására szá- vet lát, nem keresi fel a becsületével helyt-... 
mitva. Tulságba ne essünk, erőszakhoz álló mesterembert, hanem a hasznosság 
ne forduljunk, de lanyhák se legyünk. tekintetében ellenőrizhetetlen ténye~őkkel 

A közvélemény figyeimét elkerülte, de lép érintkezésbe. Térjünk e tekintetben 
én kiváló sulyt helyezzek arra a közép- vissza régi szokásainkhoz, ismerőseinket 
osztályra, mely a kisiparos és a gyáros keressük fel, azoknál dolgoztassunk, ameny
között van, a közép me.steremberekre. Ez az nyiben az ár és minőség tekintetében 
osztály szerszámoktral, gépfelszerelésekkel megfelelő. Odáig nem megyünk, mint a 
5-50 segéddel dolgozik, oly versenyké- hatvan év előtti időben a Védegylet: ra
pességgel rendelkezik, melylyel nem bir a kényszeriteni magasabb áron a rossz mi- ~ · 

nőségü 8rut a iíözönségre, az visszaesés .~, 

hány percz mulva egyedül volt öltöz:)jében. 
Soha sem segittetett magának Constanttól, meg 
volt benne az az ösztönszerü und'lr a férfiak 
meztelen testének érintkezésétől, ami jellemzi azo· 
kat, a kik számára az ass:l'.ony az egész élet. 
Egyetlen férfi test harmonikus vonásait, illatos 
sáppadságát, gyöngéd mozdulatait szerette meg
figyelni és ez a test az volt, melynek képét 
langyos douche sugarai alatt az öltöző egy 
egész oldalát elfogtaló tükör lapja e pillanatban 
visszaverte: önön magáé. 

Kicsinyes gonddal ápolta a testét. 
De bármennyire puhitotta, czirógatta ma

gát, azért senki sem volt gyakorlottabb. min
den sportban, mint ez az : sszonj, senki sem 
volt bátrabb a pisztoly, vagy kard-él előtt. 
Arrogáns és kihívó lévén a férfiakkal szemben, 
éppen a nők voltak, akik legyőzték és kedvük 
szerint bántak vele. 

Selyem ingben, pyreneí gyapot-hálóköntöse 
alatt, átment a hálószobán a szalonba. JuliP-n 
órájára nézett: nyolcz óra öt percz. Becsengette 
ConsLantot. 

- Constant, madame nemsokára jön. Elő
késziti a szarnovárt és a süteményeket az 
ebédlőben Azután tölmegy a szobáJá.ba s ott 
marad, amig nem csöngetek. 

Constant m~ghajolt és kiment. Egyedül 
maradva Julien, a pamlag vánkosait párnákul 
elhelyezve, végig feküdt rajtuk és ábrándo
zott ... 

lenne., A közönség pénzét a haza[ság jel~ :~ 
szavávlll kizsarolni, ízlése ellen véteni . 
nem szabad. A közönség ízlését ma már"""- "" ·
kielégíti a hazai ipar is és viszont arra 
kell törekedni, hogy a hazai ipar minél \. 
jobban emelkedjék az izlésben. Ha e két .,. - ~ 
tényező összefog, megmenthetjük az ipart . r 

s ezt isten után reménylem is. ...co. <· 
Jól esett, hogy igen tisztelt elnök lll"-·"'> ·-

beszédében nem dictjéreteket, hanem 6uinte 
panaszokat hallottam. Tessék ezt követni, 
szivesen veszem akár négy, akár hat, 
akár husz szem közt. Szivesen veszem, 
táskámba teszem, magammal viszem és ...... ~ 
ami tehetséges, megteszem. lsten áldja 
meg önöket ! (Perczekig zugó, lelkes=~ él- . 
jenzés és taps.) 

TÁVIRA TOK. 
A czenzura eltörlése. ~ 

Berlin, november 16. Bergmann kép- f-. 
viselő indítványt nyujtott be a birodalom- ~f 
gyüléshez a szinházi czenzura eltörlése .. ".,. 
dolgában. Az inditvány ~zerint az ip_art~r: · t;:~~-: 
vénynek az a rendelkezese, hogy szmhazi .... 

váll~:~~: e~~délykö~:~~~ . .-::1 egésU- ::J 
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tendö ki, hogy egyes szinielőadásokhoz, 
ugyszintéu ének- és szavalati előadások
hoz és élőképek rendezéséhez nem kell 
előzetes engedélyt kémi. Ugyanilyen ren
delkezést akar az indítványozó ilyen elő
adások nem iparszerü rendezésére néz
ve is. 

A transzváli háboru. 

- Fokvárost november 16. Szinpokában, 
KingwiUiamstown mellett, a benszülöttek 
között járvány tépett fel, amelyről azt hi
szik, hogy pestis. A járvány egy ember
nek a családjában mutatkozott először, a 
ki nemrég tért vissza a Modder-River vi
dékéről. Nyolcz beteg személy köziil há
rom már meghalt, egy pedig halálán van. 
A mi niszterelnök kétségtelennek tartja, 
hogy a betegség bubopestis. - Eddigelé 
csak is a benszülöttek telepein fordultak 
elő megbetegedések. - A fehér lakosság 
még nem forog veszélyben. A hatóságok 
minden óvintézkedést megtettek. 

Hegedüs Sándor Aradon. · 
- Az l\ r a a i K ö 1. l ö n y tudósitójától. -

Arad, november 16. 

Hosszu időn keresztül emlékezetes ma
rad a mai nap Aradon. Hegedüs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter tisztelte meg 
látogatásával városunkatt hogy közvetlen 
benyomásaival szerezzen tapasztalatot ma
gának Arad kereskedelméről és iparáróL 

Az impresszióról, melyet magával visz, 
az esti banketten őszinte nyilatkozatot tett 
a miniszter. Elmondta, hogy sok szépet 
látott Aradon, de nem anélkül egészent 
hogy egy-két elszomoritó dolog is sze-

. ~ ... J)lébe 11e öltött volna. 
~:'~~· · E nyilatkozat arra vall, hogy Hegedüs 

..... 

. Sándor nemcsak- tudással · és jóakarattal 
rendelkezik, hanem van éleslátása is, és 
sikerült neki az ünnepi fényben észrevenni 
fogyatkozásainkat is, amely fogyatkozáso
kon segiteni épen az ő feladata lesz. 

Fogadtatás a vasntnAI. 
A miniszter, mint megírtuk, az elmult éjjel 

érkf\zett meg TemesvárróL Az éjszakát a sza
Jon kocsijában töltötte az állomáson. 

Reggel 8 óra 45 perczkor tolták elei a 
!!lZalon kocsit, ekkor volt a miniszter fogadta
tása. Ez időre a perronon nagy számmal gyüle· 
keztek egyh&,_ a város előkelőségei, hatóságok 
fejei, iparosö'f, kereskedők és mások. vtt volt 
Urbán lván főispán, Salacz Gyula polgármester, 
Jásárhelyi Béla főrendiházi tag, Rieronymi Ká· 
roly országgyülési képviselő, Kristyóry János 
kamarai, Nikolits Péter ipartestlileti elnök., 
2 agányi István, Sarlot Domokos főkapitány, 
Dálnoki·Nagy Lajos alispán, Schöpflin Agost 
nagyváradi posta és távirda igazgató, Mark 
Károly üzletvezetel, Fetter Géza, HP-gedüs László, 
Dobiá.schi József, Kohn S. N., Domány József 
Éles Ármin, Funkelstein József. Marschall Lajos 
dr., Edvi-lllés László, Lendvai Sándor, Gebhart 
István, JJeisz Sándor, Á.brai Lajos, Boros István,· 
lteehsler .fózsef, Poliáll Vilmos, Reit~hart Gyula 
és még sokan. 

Az állomási épiilet elótt nagy közönség 
állott, melyen tul hosszan sorakoztak a vára
kozó kocsik. Az indóházat fellobogozták ez 
alkalomra. 

Mikor a kitüzött időben előtolt szalon kocsi 
a perronra ért, elsőnek Hegediis Sándor minisz· 
ter lépBtt le nagy éljenzés között, majd kö· 
-vette a kísérete : Vértessy Kálmán , miniszteri 
ersztálytanácsos, Hollán Gyula miníszteri titkár, 

majd a vele utazó kép,·iselők : Fülöpp Béla, 
Teleszky Kristóf, Manaszy György, Sziválc Imre 
és Bessenyey Fcrencz. 

-\ minisztert Urbán Iván üdvözölte először 

a következő szavakkal : 
Na~yméltóságu kerrskPdelemügyi minisz

ter ur! Sz i VP.m igaz őszinteségével U d vözlöm 
Nagyméltóságodat és köszönöm, hogy nem 
kimélt időt és fáradtságot, kPgyes volt kö· 
rünkben oly ezéiból mP-gje!P.nni, hogy Arad 
sz. kir. város és ennek lelkes és áldoz'1tkész 
polgársága által az ipar és kereskedelem te
rén kifejtett haladásáról és tevékenységéről 
magának személyesen meggyőződést szerez
zen. miért is őszinte magyar vendégszet·etet
tel üdvözölve csak annyit mondok : Isten 
hozta Nagyméltóságodat! 

A miniRzter rövid, mcleg szavakban kö
szönte meg az üdvözlést. Örömmel tölti el -
mondta - hogy a kora reggeli órákban ily 
szépszámban jöttek ki az állomásra. Nagy öröm
mel jött Aradra, bo~y ennek kereskedelme 
és ipara felől személyes tapasztalatokat sze
rezzen. 

Salaf!z Gyula polgármester a város polgár
sáaa nevében köszöntötte. Szivünk, lelkünk ..., 
örömmel van telve - mondta - azzal a kegy
gyal, ho~y a város a minisztert fnlai között üd
vözölheti. J{ivánja, hogy érezze jól magát kö
rünkben. 

A· miniszter az ujabb ovácziót is megkö· 
szönte. Ezután fogatába szállott. 

Hosszu kocsisorban indult a város felé a 
miniszter, kisérete és a fogadtatására gyültek. 
A kocsisort Sarlot Domokos főkapitány vezette. 
Ezután köve~kezett a miniszter 8 főispllnnal. 

A fogad6baa 
A miniszlert a Központi száll6-ba vitte 

fogata. A szálloda első emeletén három szoba. 
volt berendezve az ő és szükebb kisérete szá
mára. Szabájában álöltözködött, majd megreg-
gelizett. ·'· 

A szálló előtt nagy néptömeg várta a mi
niszter érkezését. Ez a csődület az egész nap 
folyamán megmaradt a Központi előtt,. melynek 
kapujában. főképen reggel,, igen éléAk volt az 
étet. Diszbe öltözött rencl.őrök, megyei huszárok 
állottak ott, meg a miniszter uriforrnisos szol
gái. Egész nap diszőrségét állt a kapu előtt 

egy-egy csász. és kir. baka. Sokan azt hitték, 
ez is a miniszterlátogatás miatt van, pedig a 
baka a szállodában tartózkodó Lovett6 altábor
nagy miatt strázsált. 

Fél órát töltött a miniszter a Központiban, 
azután megkezdte látogatásait. 

A kamarAban. 
A szállodából első utját a kereskedelmi- és 

iparkamarába intézte a miniszter kiséretével. 
A kamarai székház előcsarnokában .fíri.~tyóry 
János kamarai elnök, Nikolits Pérer ipartestü
leti elnök vártak a miniszterre, kit Kristyóry 
fogadott rövid üdvözlettel. 

Üdvözlés a kereskedelmt' és iparkamarában. 
A nagy ülés teremben együtt voltak már 

ekkor a kamarai tagok teljes számban. Hangos 
éljenzéssei fogadták a belépő Hieromnyi Károly 
képviselőt s a többi vendégeket. A miniszter 
Urbán Iván főispán, Salace Gyula polgármester 
kisértében jelent meg a t~remben, hol erre 
zugó éljenzés hangzott fel. A miniszter az emel
vényen lévő asztalhoz lépett, mellette a főispán 
állott, mig távolabb Kristyóry János kamarai 
elnök, ki üdvözlő beszédet intézett a miniszter· 
hez. E beszéd, mely a kegyelmes ur tetszését 
láthatólag megnyerte, nem sablónos dicshim
nusz volt, bane!B. a miniszter iránt érzett biza· 
lom kifejezése mellett, hü jellemzője az aradi 
kereskedelem és ipar helyzetének, nem tekint
ve el annak sötét oldalaitól sem. A tartalmas, 
szép beszéd szószerint a következő: 

Nagym~ltóságu Niniszter ?tr! · 
Kegyelmes Uram! 

a 

Az aradi kereskedelmi és iparkamara 
nevében őszinte tisztelettel, teljes bízalommal 
üdvözöljük Nagyméltóságodat e falak között 
és kérjük, ugy a kamarai intézmény, mint 
a kerület kere"ked3i és iparo'>ai r~sz4re hat
hatós támogntását. 

A helyzett melyben kereskedő és iparos 
osztályunk és egyben kereskP-delmünk és 
iparunk van. igen sulyos. Egykor Arad erős 
keresl<edelmi központ volt és élénk forgalmu, 
keresett iparral bírt, az utóbbi évek vál
ságai azonban kemény megpróbáltatásnak 
vetették alá mind a kettöt. A kormányzati 
életlen bevett területfelosztás szerint Arad 
nem esik ama városok sorába, a melyek 
központokul tekintetnek s igy vajmi kevés 
részünk volt olyan gyámolitásban, mely köz
vetlenül vagy közvetve a kereskedelmi és 
ipari forgalom emelésére vezettek volna. Ma
gunk erejére hagyatva, egyrészt•ől erős ver
senytársak kal, másrészről a megváltozott 
közviszonyokkal és az általános szegényese· 
déssei kell megküzdenünk. Igy az itt talál~ 
ható sok közgazdasági erő részben teljesen 
lekötve marad, részben nem érvényesiiihet 
Aléggé és iparunk, kereskedelmünk pangás
nak indul 

Nagyméltóságod programmjának az a 
része, mely a közgazdasági góczpontoic léte· 
sitését czélozza, igaz örömmel. ajánló re
ménynyel tölt el bennünket. Mert az a sze
rény véleményünk, hogy Nagyméltóságod itt 
körültekintvP., a helyzetet és a viszonyokat 
közvetlen közelről megismMve, felfogja itt 
találni ama kereteket, a melyek egészséges, 
lüktető közgazdasági élettel tölthetők ki, de 
azokat a tényezőket is, melyeknP.k segélyé
Arad ismét azzá tehető, a mi a multban 
volt. 

Tudjuk, kegyelmes Uram, hogy csupán 
az államnak és a kormánynak támogatásától 
nP.m várhatunk mindent. A kamarai kerület 
kereskedői és iparosai készséggel veszik ki 
részüket a munkából, mely hazafiui köteles
ségiik is, de nem tagadhatjuk, hogy a mi 
igyekezetünk e támogatás nélkül meddő ma
rad. Azért olyan államí és korn1ányi intézke
déseket kell kérnünk, melyek bennünket se
gítsenek. 

Hogy csak egy pár tényre utaljak: szesz
iparunkat, mely előbb az országban a legna· 
gyobb volt, tönkretették az ujabb törvény
hozási rendelkezések; malomiparunk nagyon 
si ny li a lisztkivitel megapadását, amire szin
tén törvényhozási intézke-dések hatottak 
közr~ és mindkét iparág megbénulása vi
rágzo gabonakereskedésünk forgalmát szálli
totta ie, ekkép egy nagy vidék termelő kö· 
zönségét is szükebb helyzetbe hozta és ez 
által heti vásáraink megcsökkentek, aminek 
folytán ugy kis Kézmüiparosaink, mint ke· 
reskedőink, nemkülönben az arnugy is kol
turális czélokra, oktatá:•1 ügyre sokat áldozó 
városunk jövedelme nagy kárát vallja. Szőlő· 
he~yeink már be vannak ujra ültetve, de az 
előbbi jólét egyik bíztositója, a borkereske· 
dés pang, mert az olasz borok behozatala oly 
alacsonyra szállítja le a keresletet, hogy 
szinte kárba vesznek a rekonstrukczió áldo
zatai. A kézmüiparnak minden piaezát elve· 
szik a beözönlő osztrák készitmények, da
czára annak, hogy ez az ipar technikailag 
óriásit baladt és ha még munkagépekkel, az 
azok hajtásához szükséges erő-átvitellel és 
kézmühelyekkel segittetik, minden irányban 
versenyképessé lehet. 

A Nagyméltóságod bölcsessége, bizunk 
benne, megtalálja azokat az eszközöket, a 
mel.vekkP-1 sok bajunk legalább részben orvo· 
solható addíg is, mig eljön az idő, melyben 
az egyedül bíztos orvosszert: a közgazdasági 
önállóságot megnyerjük. Azért mély tiszte
lettel arra kérjük Nagyméltó~ágodat, kegyes
kedjék jó indulatát reá forditani Aradra, mely 
nem a nevéhez füzódő történeti gyászemlék 
által, de a munka, a szorgalom, a basznos 
tevékenység segélyével igyekszik kiemelke
dővé válni jelenben és jövőben. 

Isten hozta körűnkbe Nagyméltóságodat. 
Adjon erőt kegyelmes Uramnak, hogy 

áldásos müködését minél több siker koronáz· 
hassa! (Lelkes éljenzés). 
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Hegedüs Sándor niiniszternek a beszédre 
adott nagy jelentőségű, és kiválóan érdekes 
válaszát lapunk vezérhelyén adjuk. 

Az tjJarosok küldQttsége. 
A kamara ülésterméből a szomszédos te

rembe vonult a miniszter, hol ae ipartestület 
tagjai élén Nikolits Péter elnök a következő 
meleghangu, szép beszéddel fogadta : 

Kegyelmes Uram ! 
AZ aradi ipartestület mély tisztelettel és 

bizalommal üdvözli Nagyméltóságodat és ajánlja 
a kézmüiparosl)k érdekét nagybecsű jóaka
ratába. 

Ennek a városnak az ipara egykor jelen
tékeny volt, de a kontárság, a nagy verseny 
és az idegen portékák beözönlése szinte 
üres~kké tette a mühelyeket. Ezernél töhb 
iparosunk nehéz sorssal küzd a megélhe
tésért 

Nagyméltóságod buzdító példája, lelkese
dése reményt önt belénk, hogy jobb jövőnek 
nézhetünk eléje. Ebben a reményben szivböl 
kiáltjuk: 

Isten tartsa Nagyméltóságodat iparunk 
javára sokáig! Éljen ! (Éljenzés.) 

A miniszter válaszában kijelenti, hogy igen 
jó néven veszi az i partestiilet tisztelgését. Kéri 
a megjelenteket, legyenek meggyőződve jóaka
ratáról, támogatásáról. 

Beszélgetes a szövetkezetrtJl és a betegsegélyzésrtJl. 
Ezután hosszabben beszélgetett a miniszter 

Kristyóry és Nikolits elnökökkel, majd Kiss 
Ferencz ipartestestületi titkárraL Utóbbihoz 
több kérdést intézett a szövetkezeti ügyeket il-
letőleg. · 

- Jónak tartják itt a szövetkezeti közpon
tot 1 - kérdé. 

- Teljesen megfelelőnek - mondta Kiss. 
- Hát a szövetkezet államositása be. vál-

nék-e '? 
- Itt volna már a~ ideje - szólalt meg a 

miniszter háta megett egy hang. 
- Ha oda se:n nézek, tudom Kristyóry 

beszél - mondta mosolyogva a miniszter. S 
csakugyan igy is volt. 

- Még korán lenne az államosítás -
szólott közbe Kiss. Arra majd csak a közigaz
gatás államosítása után térhetünk. 

A kerületi betegsegély z 6 p én: tár részéről 

Tenner Lajos, a közuti vaspálya és téglagyár rész
vénytársaság igazgatója, a pénztár alelnöke ve
zetése alatt ott voltak: Wappel Viktor. Tumó 
Lajos, Tenner Adolf és Westman Gyula igaz
gatók, Knothy Géza pénztáros, Sárga Károly 
ellenőr. 

A miniszter megkérdezte Tenner Lajost : 
- V an-e valami panaszuk 1 
- A gyógyszerészekre lenne. Nem akar· 

nak engedni, kartellben állanak. 
-- Uj gyógyszertárat kell felállitani, az 

majd segit - szólt a miniszter. 
- Nem kap uj gyógyszertár engedélyt, 

kegyelmes uram. 
- Próbálják meg, mert a dolgon segi

teni kell. 
- Hát a vidékkel hogy állanak '? 
- Gyengén; kevés a tagunlc, csupán So-

borsin és Pécska számitanak. A bizalmi férfia
kon mulik a dolog. 

- Tehát helyesnek tartják a törvény ter
Tezetben azt, hogy a hizalmi férfiak a köz
ségi előljáróságból teljenek ki. 

-Igen. 
Ezután Assael József és Weinberger Ferencz 

ékszerészekkel beszélt a miniszter. Az éksze
részeknek a zálogházakra vonatkozó panaszát 
helyeselte. Majd Mihalik Józseffel, Éles Armin
nal, Sárga Károlylyal. Ozeiler Istvánnal, Varga 
Józseffel. Solymossal, Berán Antallal, több ipa
rossal és kereskedővel folytatott beszélgetést, 
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de az id<'i mulott és a miniszternek még sok· jezte látogatását és áthajtatott a szal1t&apap;,. .. 
felé volt utja, tehát eltávozott. anyaggyárba. 

A. la- & lém.ipar-ukol•ban. Itt a munkások éljenzó sorfala közt gör• 
A kamarából a köze] lévő fa- és fémipar- dültek be a hintók. A minisztert a gyár ln· 

iskolába vonult át a miniszter. Vig iparoktatási lajdonosainak képviseletében Frankl József, a 
főigazgató és Nesnera Aladár szakiskolai igaz- Budapesti Bankegyesület igazgatója fogadta, 
gató fogadták. Nesnera üdvözölte a felü~yelő kihez Hegedüs igy szólott: 
bizottság és a tanári kar nevében. Beszédében - Ah, itt régi ismerősre találtam! 
felemUtette a kormány mtencziót, melyeket az Frankl bemutatta Némethyt, a gyár igM-
aradival hasonló intézetekkel elérni óhajt s gatóját, valamint a főbb tisztviselőket. 
örülnek most, hogy be:nutathatják törekvéseiket A hatalmas, nagyarányu gyár igen meg .. 
és munkájukat, melyből mindenki meggyőzöd- lepte a minisztert. Rendkivül érdeklódve járt& 
hetik arról, hogy komoly munkával igyekezMk be annak összes helyiségeit s folyton kérde
a kitüzött czél elérésére. Ehhez a komoly mun- zósködött a gyártmányok aránya, minősége, a 
kához kérik a miniszter jóindulatát. kivitel felől. Örömmel hallotta, hogy a gyár 

A miniszter ezután fe!haladt a lépcsőn, a legjobb auspicziumok közt kezdte meg mü
melynek két oldalán az iskola kék zubbonyos, ködését s jövőre már két.szerezett erővel láthat 
fekete sapkás, növendékei állottak sorfalat. Elő- munkához. 
ször a nagyteremben lévő kiállítást nézte meg Különösen a kész papir-anyag keltette fel 
a miniszter, ki egyes szebb tárgyaknál hosz- miniszter figyelmét, a mint az óriási gfipből 
szabban idózött. Különösen megnyerte tetszé- tömör formában kikerült. A papir-anyagot ma· 
sét egy fából való iratszekrény, melyet a zü- ga a gép átlyukgatJa, hogy a kivitel alkalmával · 
richi magyar egyesület tJudapesti fiókja szá- kisebb elvámolási teher alá kerüljön, mint fel
mára készítettek, egy kovácsolt vas dohány- dolgozandó anyag és nem mint kész papiros. 
zóasztal, meg egy különös formáju, amerikai Meg is kérdezte a miniszter rögtön régi ii-
íróasztal. merősétől, az őt kalauzoló Frankl igazgatótól. 

A nagyterem után a rajztermek, majd mü· - Hová viszik ki a gyár készítményét? 
helyek következtek. Minden mühelyben szor- - Romániába, Olaszországba, azonfelül szá· 
galmasan folyt a munka mintha egyedül len· litunk Ausztria-Magyarország csaknem összes 
nének az apró és serdülő munkások. Kalapál- papirgyáraiba. 
ták a tüzes vasat, mozgott a fujtató, hult a Némethy igazgatóhoz fordulva igy szólt: 
gyaluforgács, hogy öröme tellett benne, aki - Ön, a mint hallom, kormányozható lég· 
látta. S a miniszternek ugyancsak örömére gömb feltalálásáról is foglalkozik, még pedig 
szolgált. sikerrel. Gratulálok hozzá! 

Magyarázatokkal Nesnera Aladár igazgatón Az igazgató szerényen megkösz"nte a ki-
kivül Beinhart Kálmán és Jankó Gyula faipari, tüntető figyelmet. 

Ár A hatalmas zuzó-gépek is lekötötték a mi-
Bejczy pád és 8imonffy Aladár fémipari szak- niszer figyelmét, nemkülönben az a helyisé~ l 
tanárok s Béthy Ödön szabadkézi rajztanár hol a felhasznált anyagból ujból kiválasztjáj[ a~ 
szolgáltak; a mühelyekben pedig MiUig, Amb:- _, S7.ódit;~~ :-,~~-c'~'~'' i5 -• 1 1 a ·-
rus, Bartos és Keresztury müvezetők. 

- Honnan sztlrzik be a gyártáshoz szük-
Mielőtt megelégedésének élénk kifejezése séges ként _ kérdezte a miniszter. 

után távozott volna a miniszter, nevét beirta az - Nag:)-Borocskáról, kegyelmes urllm -
emlékkönyvbe. Követték példáját: Hieronymi volt a válasz. _ A mit csak lehet, mindent 
Károly képviselő, 'Vásárhelyi Béla főrendiházi 

magyar anyagból használunk fel. 
tag és a miniszter kiséretében lévő képviselők. _ ~s tudják eléggé értékesiteni gyártmá-

Llltogatá• kft g)'árban. nyukat '? 
A miniszter a fa- és fémipari szakiskolából - NagyobbáJa igen, kegyelmes uram. 

kiséretével együtt Kotsis Lajos mütéglagyárába - Orülök, hogy láthattam ezt a szép, 
hajtatott, melynek bejáratánál a gyár tulajdo· hatalmas gyárat - fejezte be szavait a mi· 
nosa, felékesítve a Ferencz József·lovagrenddel, niszter s megelégedésének a látottak felett 
fogadta és üdvözölte pár szóval a magas ven· ujból kifejezést adva, a városházára hajtatott, 
déget. hogy ott a küldöttségeket fogadja. 

A bejáratnál megnézte a sajtolt téglákat, 
me ly et Magyarországon csak két gyár készit: 
egy budapesti és az aradi. Hegedüs Sándor 
nagy érdeklődéssei kérdezősködött a téglák elő
állitása felől, majd azt kérdezte : 

- Mióta késziti ezeket a téglákat 1 
- Tavaj óta, kegyelmes uram. 
- Ugye-bár, ugyanazon anyagból dolgozik 

ön is, mint a pesti gyár 1 _ 
- Nem, egészen más szisztéma szerint. 

Az anyag ugyanaz. Csak a feldolgozás rend
szere, a mész felhasználása megy nálam máskép. 

- A pesti ezég sokat panaszkodik -
mondta a miniszter - hogy nincs megrendelés. 

- Ez nálam is hiányzik - felelt Kotsis 
őszintén. 

- Saját rizikójára dolgozik ön 1 
-Igen. 
- Nagyon kivánatosnak tartom - fejezte 

be szavait a miniszter - hogy a vállalkozása 
sikerrel járjon. A pesti gyárnak megigértem, 
hogy gyártmányával az államvasutaknál kisér· 
letet teszek. Küldjön fel ön is mintát, az aradi 
gyártmánnyal is lehetün/t próbát. 

Ki lévén szabva az idő, . a :niniszter befe· 

A. ti•ztelgó küldött•fgek. 

Fél 11-re járt az idő, midőil Hegedüs Sán· 
dor nagy kiséretével, fényes magánfogatok hosz
szu sorával a városházára érkezett, hogy a kül
döttségek tisztelgését fogadja. A fellobogózott 
városháza előtt óriási tömeg állt sorfalat, a mely 
a D"inisztert, midőn Urbán Iván főispán társa· 
ságában kocsijáról leszállt, hosszu lelkes éljen
zéRsel üdvözölte. 

Ezalatt a széképület nagy termében már 
össze~yültek a küldöttségek s várták, mig a ~ 
miniszter elé járulhatnak. Hegedüs Sándor egy 
kissé pihent, majd a fóispáni szobában reg
gelit vett magához, aztán pedig a küldöttsége-
ket fogadta. . 

Az egyes deputácziókat a főispáni terem 
bejáratánál Sorbán János főispáni titkár álli
totta össze, oda bent pedig Holtán Sándor mi
niszteri titkár jelentette be a magas vendég
nek. Közel volt már déihez, mikor az utolsó 
deputáczió eltávozott. Valamennyi a minisz
ter rokonszenves, barátságos egyéniségének 
tudatát s lekötelező igéreteit vitte magával. 

A küldöttségek a következő sorrendben ér· 
keztek: 

r~·=1 *för1-
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A klérus. 
Goldis József gör. kel. román püspököt a 

miniszter külön fogadta. Hos~o~zasan, barátságo
san elbeszélgetett vele egyházmegyéje ügyeiről 
a papságáróL 

Azután együttesen bejött a klérus : Osále 
Czirjék dr. tartományi rendfőnök vezetése alatt 
a helybeli összes minorita lelkészek Nits Pál 
.házfónökkel, Pap Ignácz gör. kel. román pro· 
tesynczellus. Stefanuce János szentszéki titkár, 
aradi gör. kel. esperes-helyettes, Csécsi Imre 
n. ref. lelkész, Rosenberg Sándor dr. fő
rabbi és Teleszicu György gör. kath. esperes. 

Csák Czirjék rendfőnök a minisztert a kö
vetkező beszéddel üdvözölte: 

Nagyméltóságu Miniszter, 
Kegyelmes Urunk ! 

A magyar kormány egyik Jegkiválóbb 
tagjának kereskedelem és közl~kedésügyünk 
J.finiszterének hódoló tisztelAtünket bemutatni 
jöttünk Nagyméltóságod elé, hogy egy rész
ről a nemzet egyik legnagyobb munkásával 
szemben lerójjuk kedves kötelességünket, 
m~részt tiszteletünk és ragaszkodásunk meg
nyilatkozásával csatlakozzunk azokhoz aKik 
Nagyméltóságodat messze kiható mÚködé· 
&ében szaretetükkel támogatni törekszenek. 

Mi Arad szab. kir. város különböző val· 
lásu polgárainak lelkészei vagyunk, kik az 
édes haza szeretetében, annak boidogMsára 
közös erővel, egyetértve, egymást becsülve 
~ü.ködü~~. s péld~v~l iparkodunk hatni, hogy 
JO mtentwmkat h1vemk felismerve, velünk 
együtt kitartással szolgálják hazánk legszen· 
tebb érdekeit. 

Az erők concentrálására az egymást meg· 
értő munkára szüksége van Exczellenciádtok· 
nak, a kormány vezetőinek, mert a haza pol
gárainak egyetértő szeretete és támogatása 
azok a téglák, malyekből Nagyméltóságtok 
nsakaratával, ernyedetlen munkásságával s 
kiváló tehetségeik érvényesitésével emelked· 
hetik fel a nemzet nagyságának épülete. 

. Hogy .r.xczellencziád kora ifjuságától 
·. ·- szent lelkesedéssel, lstentől nagy talentum· 

. · '*"'~ mal megáldva éjet nappallá téve küzdött e 
magasztos ~zélért, mindnyájunk előtl. isme
retes ; de 1smerete~ek azon eredmények is, 
malyeket Nagyméltóságod kormányzói magas 

~ ...... ' 
I"W"•. 

állásában már eddig is kivivott s --ezivünk 
őszinte melegével kivánjuk, hogy hazánk ja
Tára czélzó minden munkáját Isten bő ál· 
dása kisérje. 

~ - Nagyon jól esik az önök üdvözlete -
:...... .. Tálaszolt a miniszter - különösen pedig annak 

formája, am~nnyiben az összes felekezeteket a 
legbarátságosabb egyesülésben van szerenesém 

~·-... együtt üdvözölhetni. Ez nekem nemcsak egyéni 
érzésből esik jól, de jól esik a felekezeti egyet-

........_ •rtés és béke e megnyilatkozását látnom, főleg 
a mai korban, müor u sole helyen meg tlan ea. 
warva. Mindenkor őszinte hive voltam az igazi 
nllásosságnak, pártolni és becsülni tudok min. 
denkit, ki vallásához hü s abban megnyugvást, 

~ _ er6t talál. A klérus áldását a legnagyobb kö· 
; .".. azlinettel fogadom s kívánom, hogy zavartaJan 

r 
és áldásos legyen az önök müködése is. Min
denhez, a mit tudok, a mit tanultam, a vallás. 
ból maritettem az erőt és ihletet, melyet szi

\... nsen rendelkezésére bocsátok hivatalomnak s 
~eg is toldom, ha kell, egy lépéssei a kardot, 

de s:kert csak ugy remélek, ha számomra a 
tözremüködés biztositva lesz s munkámtól a:a 
isten áldása el nem marad., Még egyszer hálá
nl fogadom az imént elhangzott áldást s szi. 
YemMl kiváuom, hogy abban önök is részesül
jenek! (Lelkes éJjenzés). 

A rendfőnök azután egyenkint bemutatta a 
papság megjelent képYiselőit. 

.A katonaság. 

J. közös hadsereg és a honvédség tiszti
kara jött most tisztelgésre, Lehman Vincze ve

~.,.-.Jérőrnagy, dandárparancsnok vezetése alatt. A 
übornok pár meleg szóval üdvözölte a minisz-

' . 
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tert s aztán bemutatta a jelenvolt törzstiszte
ket, kiknek sorában ott voltak : Lázár Frigyes 
huszárezredes, Wacksmann ezredes, a csász. és 
kir. 33. gyalogezred parancsnoka, Wawrecska 
alezredes, térparancsnok, Hadffy Imre őrnagy, 
honvéd gyalogsági zászlóaljparancsnok, Spalla 
csendőrszázados, a honvédhuszárság képvi· 
selői stb. 

A miniszter barátságosan kezet fogott az 
egyenruhás küldöttség minden tagjával s ezzel 
az üdvözlés véget ért. 

Aradmegye hatósága. 

A mint a katonaság kiment, Aradmegye. 
törvényhatósa járult tisztelgésre a miniszter elé. 
A küldöttségben Urbán Iván főispánon, Dálnoki
Nagy Lajos dr. alispánon s a megye főbb tiszt
viselőin kivül részt vettek Takácsy Sándor dr., 
Solymossy Lajos br., Ortutay Gyula, JJittmann 
János országgyUlési képviselők. Bohus László 
br. s a törvényhatóság több előkelő tagja. 

Az alispán legmélyebb tiszteletének és 
örömének ad kifejezést, hogy a minisztert üd
vözölheti. Szép beszédében utal arra a fontos· 
ságra, melylyel a gazdasági érdekek mallett az 
ipar és kereskedelem bir. Tudja, hogy ezek az 
érdekek összekapcsolva vezetnek a nemzeti 
boldogulásra. Reményét a miniszterbe veti, ki 
ez elvben előljár a hazafias érzés egész erejé
vel és hatalmával. 

A miniszter körülbelül igy válaszolt: 
- Fogadják szivből jövő köszönetemet a 

szép és meleg üdvözlésért A tön·ényhatóságok 
közremüködése okvetlenül szükséges azon a 
téren, melyen én müködöm. Tevékenységemet 
főkép arra irányitom, hogy az ország fővárosán 
kivül a vidéket és anna} központjait közgazda8á· 
gilag fejleszszem, mert csak igy szolgálhatunk 
igazán a hazának, a fő· és székvárosnak ma
gának s csak igy lesz müködésüak egészsé· 
ges, egyöntetű, mert a politikai erőt a nem
zetgazdaság szolgáltatja, Kérem még egyszer, 
ne vonják meg tőlem a támogatást, Fogadják 
még egyszer köszönetemet l 

A harsány éljenek elhangzása után a főis
pán egyenkint bemutatta a küldöttség tagjait, 
kiknek mindenikével váltott nehány barátságos 
szót a miniszter. 

.A radváros hatósága. 

8alaee Gyula polgármester vezetésével je
lent meg Aradváros törvényhatóságának és 
tisztviselőinek küldöttsége. 

A polgármester őszinte örömmel látja a 
minisztert falai között annak a városnak, mely 
fejlődését a polgárság szorgalmának, az ipar
nak és kereskedelemnek köszönheti. Éppen 
erre való tekintettel üdvözll nagy örömmel a 
kereskedelemügyi minisztert, mert meg van 
győződve, hogy látogatása nem mulik a vá
rosra háramló haszon nélkül. Köszöni, hogy el· 
jött ide s kéri támogatását, jóindulatát, majd 
azzal a kivánsággal végzi, hogy buzgó mükö
dését koronázza siker. 

- Fogadják szives köszönetemet - fe
lelt a miniszter - a rokonszf3nves kifejezé· 
sért, melyet irántam tanusítottak. Ugy áll a 
dolog, hogy müködésemnél fogva én vagyok 
leginkább összeköttetésben a városokkal, a pol
gárságga1, épp ez adja meg tevékenységem· 
nek jellegét és jellemét. A mi csak tehetsé
gemtől telik, mindent szivesen megteszek a 
városok és ezek közt .Atadvátos javára, arról 
biztositbatom önöket. Kérem az önök szives 
közremüködését, szolgálataimat én is felaján
lom városuk javára, (Lelkes, hosszas éljenzés.) 

A küldöttség tagjait ezután a polgármes· 
ter bemutatta a minisztemek. Mikor Kristy6ry 
János és Bing Vilmos bemutatására került a 
sor, megjegyezte: 

- Jól ismerem mindketUíjüket már rég r 
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.ÁlkLmi tisztvisel6k. 
Az összes állami hivatalok tisztviselőit 

Urbán Iván főispán vezette. A_ küldöttségben 
Krause József pénzügyigazgató jelent meg 8 

pénzügyigazgatóság, SzéU Ernő póstafőnök a 
pósta és távírda, Enarr Lajos h. jószágigaz
gató az áll. jószágigazgatóság, Keller Izsó fő· 
mérnök az áll. építészeti hivatal, Veszprlmy JI). 
zsef főmérnök a kuJturmérnökség, Endre Antal 
főmérnök a folyammérnökség tisztviselói élén. 

A küldöttség szónoka, Urblio Iván főispán 
kijelenti, hogy nem a szokásos formának 
hanem szivbeti indulatnak engedve, jelen· 
tek meg. Kéri a minisztert, fogadja oly me
legen az üdvözlést, mint amily meleg az ré
szükről. 

- Az önök közremüködése - felelt a mi· 
niszter - mindig lényeges volt a kormány 
czéljainak megvalósitására. Kérem e tekintet
ben jövőre is szives közremüködésüket. 

Az éljenzP.sek elhangzása után bemutatások 
következtek. 

lgazságszolgáUatás. 

A kir. törvényszék, járásbiróság és kir. 
ügyészség tAgjai Ottrubay Károly törvényszéki 
elnök vezetése alatt jelente~ meg. Az elnök 
örömét fejezte ki, hogy a minisztert a város 
falai között üdvözölheti. Kivánja, hogy jól 
érezze magát a városban. 

- Szives megemlékezésükért köszönetet 
mondok - válaszolt Hegedüs. Közvetlenül 
ugyan nem érintkezem önökkel, de a közön· 
ségnek oly szolgálatokat tesznek, amelynek 
müködésemben én is hasznát veszem. 

Az államvasutak. 

A m. kir. államvasutak aradi üzletvezető· 
ségének küldöttségét Márk Károly főfelügyelő, 
üzletvezető kalauzolta a miniszter elé. 

Mély tisztelettel üdvözli s köszönetet mond, 
hogy az ál1amvasut személyzete irányában any· 
nyi jóakarattal viseltetik. Annál nemesebb do
!og az, mert nagyfontosságu, minden idejét 
Igénybe vevő teendői között szakit időt magá· 
nak a kis emberek érdekeinek istápolására. 

1- Nagyon k5szönöm szives megjelenésü· 
ket - hangzott 8 miniszter válasza - jól 
mondta az önök szónoka, hogy az önök érde
két mindenkor szivemen viselem. Erről meg
lehetnek győződve, bármily sok legyen is a 
gondom. A személyzet érdemeinek kellő mél· 
tatásáról soha nem fogok megfeledkezni s ki 
vánságaikat a lehetőséghez képest előmoz. 
ditom. 

Középiskolák. 

A főreáliskola tanári testülete Boros Vida • a főgymnáziumé Burján János s a felső keres-
kedelmi iskoláé Abrai Lajos igazgatók vezetése 
alatt, együttesen jelentek meg. A küldöttség 
sz6noka ez utóbbi volt. 

A felső kereskedelmi iskola tanári kara és 
a középiskolák tanárai nevében üdvözli a mi· 
~isztert, hosszabban beszélve a legmodernebb 
Iskola, a felső kereskedelmi fontosságáról. Mi
közben örömének ad kifejezést, hogy a várost 
meglátogatta, meghívja a felső kereskedelmi 
iskolába. 

- Nagyon köszönöm a szives üdvözlést -
felelt a miniszter. - Minden befolyásomat ér
vényesíteni fogom a felső kereskedelmi iskola 
szaktárgy aira, melyek némileg az én resortom. 
ba tartoznak. Nagy azoigálatot tesznek önök. 
ha növendékeiket a gyakorlati életnek nevelik. 
A többi középiskolák üdvözletét is köszönettel 
fogadom s munkásságuk iránt 8 legnagyobb 
tisztelettel viseltetem. 

A bemutatások után megigérte a minisz
ter, hogy ha csak a szerét ejtheti, a nap fo
lyamán látogatást tesz a kereskedelmi aka· 
démiában. 
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• 
A népiskolák. 

Varjassy Árpád kir. tanácsos, tanfelügyelő, 
fekete di~zmagyarba öltözötten vezette most a 
miniszter elé az állami tanítóképző intézet és a 
városi iskolák tantestiiletét. 

Üdvözli a polgári és elemi népiskolák .. az 
összes népoktatási testülete nevében. Beszédé
ben kiemeli, hogy a városban több mint 1400 
iparos tanoncz nyer oktatást, közöttük 600 ide
gen anyanyelvü tanulja meg a magyar nyelvet 
s a hazát szerdni. 

A miniszter megkciszönt~ a szives üdvöz
lést s hangsulyozta, hogy a tanitoi kar mükö· 
dését nagy 'igyelemmel kiséri. Hasonlókép ér
deklődik a tauoncziskolák iránt s ha ideje futja, 
az iskolát megtekinti. 

A tisztelgő küldöttség tagjainak bemuta
tása után az üdvözlés véget ért. 

Arad-csanádi vasutak. 
Az aradi és csanádi egyesült vasutak igaz

~atósági tanácsa Bohu$ Zsig'll.ond br. bfllső tit· 
kos tanácsos, igazgatósági elnök és Vásárhelyi 
Béla főrendiházi tag, vezérigazgató vezetése 
alatt jelent meg. A küldöttség szónoka Bohus 
br. volt. 

Örömmel ödvözli a miníszteri., hogy bokros 
teendői daczára időt szakitott magának a város 
meglátogatására. A társulat felhasználja ezt az 
alkalmat, hogy mf!ly tiszteletét kifejezze. A 
miniszter szakismeretére apellálva kéti a tár
sulat részére való támogatását. 

- Nagyori örülök- válaszolt aminiszter
szives üdvözletüket köszönettel fogadom s örven
dek annak is, hogy Exczellencziádhoz szeren
.esém van. 

Erre a miniszter Bohus báróval és Vásár
helyi Bélával kezet fogott, majd Vásárhelyi be
mutatta a küldöttség tagjait, melyben ott vol· 
tak: Urbán Iván, Fábián László, Szatmáry Gyu· 
la, Bohus László br., Nachtnébel Ódön, Purgly 
János, Juhász Bálint, Hegedüs László, Révész 
Adolf, Vass Gusztáv, Kovács Jakab stb. 

A minisz.ter pár s~ót. váltott a küldöttség 
tagjaival s ezzel a tisztelgés véget ért. 

Aere.c;kedelmi testület. 

Az aradi kereskedelm~ testület népes kül
döttségét T11deschi Viktor elnök vezette a mi
niszter elé. 

Az aradi ker~skedelmi testület nevében, 
mely a legrégebbiek közzé tartozik az ordzág
ban, üdvözli. Idejövetelét reménysugárnak te· 
kinti a jobb jövőre. Erőt kér Istentől a minisz
ter számára, hogy nemes munkáját folytathassa 
s jobb jövő érdekében. 

- Szives üdvözletüket köszönöm - szólt 
a miniszter. - Meglehetnek az urak győződve 
arról, hogy főkép a magyar kereskedelem vi
déki fejlesztésére minden lehetót elkövetek. 
Erre nézve kérem az önök támogatását is. 

V égiil Ted es chi kérte a minisztert, láto
gassa meg a kereskedelmi akadémiát, melyet 
a testület alapított. 

- Mikor régebben Aradon voltam, megnéz
tem ezt az intezetet. Ha időm engedi, meg
nézem most is. 

Pénzintézetek, 1észvénytársaságok. 

A helybeli összes pénzintézetek és rész
vénytársulatok monstre-küldöttsége Hieronymi 
Károly, városunk országgyűlési képviselőjének 
vezetése alatt tisztelgett a miniszternál. -
Hi~ronymi körülbelül ezeket mondotta : 

Mint a Weitzer-féle vaggong:. ár igazgató
sági elnökének jut neki a szerencse, hogy az 
aradi pénzintézetek éJ:~ rész;vénytársaságok kül
döttségét vezesse. A miniszter iránti tisztelet 
és ragaszkodás kifejezése mellett biztosítja 
arról, hogy müködésük közben soha sem té· 

• vesztik szem elől a hazafias. czélt; ez vezeti 
mindnyájukat. · 
· - Fogadják Azives köszönetemet - felelt 

Hegedüs. •- Önök azon tényezőt képviselik, 

ARADI KÖZLÖNY . 

melyre mindanyiuknak támaszkodni kell, hogy 
dolgozhassunk. Kérem szives közremüködésü
ket s én is szivesen felajánlom önöknek szolgá· 
lataim at. 

Bemutatások után a tisztelgés véget ért. 

Lloyd társulat, kereskedők. 
Most ismét egy nagyobb küldöttség követ

kezett: Az aradi Lloyd társulat, közép-és kis
kereskedők társulata és a kereskedők köre 
tisztelgett együttesen Bing Vilmos vezetése 
alatt. 

Szónok örömének ad kifejezést, hogJ· a mi
niszter meglátogatta a várost, melynek oly te
kintélyes ipara és kereskedelme van. Ezekben 
rnost válság mutatkozik. ezért annál inkább 
kéri a miniszter támogatását. 

A miniszter megköszöte az üdvözlést s ez· 
zel a kérdéssel fordult Binghez : 

- Mióta áll fenn a Lloyd-társulat 1 
- Harminczegy éve, kegyelmes uram. 
- Ugy tudom, a társulat kereskedelmi is-

kolát tart fenn. Vagy az a kereskedelmi tes
tülelé 1 

- Igen. A mi társulatunk szint~n igyek
szik előmozdítani az ipart, kereskedelmet. Bá· 
torkadom a mi érdekeinket Nagyméltóságod 
szives jóindulatába. ajánlani városunk érdeké
bfm is. 

- A mit tehetek, megteszem, - felelt a 
miniszter. 

Majd Tenner Józsefhez fordult, kit még ab 
ból az időből ismert. mikor igazgató·tanácsosa 
volt a Generali biztosító intézetnek. 

- Hogy megy az üzlet 1 Jól'? 
-Igen. 
- Az én időmben nagy versenygés volt 

az egyes intézetek kö7.t. 

A szabadelvüpárt. 
Az aradvárosi szabadelvűpárt nagy küldött

ségét Tagányi István elnök a következő beszéd-
del vezette a míniszter elé : ·· 

Arad sz. kir. város szabadAlvüpártja ne
vében hódotatteljesen üdvözöljük ~agyméltó
ságodat! 

Az ország és a nemzet sorsa közgazda· 
sági viszonyaink mikénti megoldásától függ! 
Mi teljes megnyugvással nézünk a jövő elébe, 
mivel az isteni gondviselés eme missziót 
Exczellencziádra ruházta, ki fenkölt szelleme 
és lankadatlan buzgalmával, fáradságot nem 
kimélve, országszerte kutatja a bajokat, hogy 
a haza érdekeinek megvédésével hivatását 
teljesithesst:! ! Tartsa meg a magyarok Istene 
Exczellencziád lelki és testi erejét továbbra 
is e nagy munkának bevégzésére és a nem
zet míllióinak áldása füződik majdan nagy és 
halhatatlan nevéhe~! 

- Köszönöm az önök megjelenését - volt 
a miniszter válasza. - Mint tudják, az utam
ban politikával nem foglalkozom, de azért jól 
esik, hogy az aradi szabadelvűpárt is tekinté
lyes küldöttséggel jött elém és hogy annak 
soraiban a város legelókelőbb polgárait lá
tom. Ebből is látszik, hogy Aradnak mily jelen· 
tős szabadelvüpártja van. Még egyszer köszö
nöm szives üdvözlésüket. 

Kisiparosok küldöttsége. 
A kisiparosok népes deputácziójának szó

szólója ujból Hieronymi Károly képviselö volt, 
Abban az igazán gyönyörű beszédiuen, me

lyet a miniszter a kereskedelmJ· . és iparkarna
rában mondott, felszólitott mindenkit, hogy 
terjessze elő, ha valami komoly kérelme van. 
Most ilyennel áll elő, mint az iparosok szószó
lója. Nagyot lenditene az aradi ipaTosok sorsán 
egy közmühely létesitése ; lehetséges lenne ez
által, hogy sok iparos, ki kellő szakképzetsége 
mellett sem tud boldogulni, virágzóvá tenné 
üzletf;t. Biztosithatja a minisztert, hogy itt 
könnyebben menne a közmühely megteremtése, 
min~ más városban, mert az iparosok egy c.~o
portJa, az asztalos szakc,soport szervezkedett. 
Sokkal eredményesebb azonban, ha nemcsak 
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egy csoport, hanem az iparosok mindt~n ága 
összeáll e czélra, melyre nézve a miniszter 
támogatás~H ké:·i. 

- Nagy örömmel fogadom e küldöttséget 
- felelt Hegedüs - a kisiparosok :sorsa iráo.t 
a legnagyobb :érdeklődéssel viseltetem. Prog
ramroom egyik fő pontj~. hogy el ne pusz. 
tuljanak e tényezők, melyek oly becsesek előt· 
tem, met·t bennök látom a hazafiság, esaládi élet 
és erkölc.9 megtestesülését. (Hosszas, lelkes éljen-
jés.) El f0gok mindent követni. hogy ezen osz-
tály ekzisztencziáját biztositsam. A közmühely, 
mint már mondottam, olcsóbbá teszi a megél
hetést főleg önökre. A fővároshan csak a na
pokban nyilt meg két közmübely{s az nemsokára 
létesül Aradon is. (Élénk teLzés.) Iparkodni 
fogok, hogy az ne csak a faiparra terjedjen ki, 
hanem hogy általános legyen, rnert a faipar 
különben sincs oly nagy válságban, rnint pél-
dául a bőr-, vagy a fém-ipar. Meg lehetnek 
győződve, hogy az aradi iparosság iránt a leg- ..

nagyobb érdeklődéssei viseltetem. Örülök, hogy . ""J"~ 
oly hatásos szószólójuk van, mint Hieronymi. 
kihez engem régi barátság füz s aki mindig 
megtalálja tevékonységemet, a mikor hozzám 
fordul (Eljenzés). 

Varga József még egyszer kéri a mmiSZ· 
tert a közmühely felállitására. A miniszter biz
tos;tja, hogy az meg lesz, egy-két nap választ
ja el mindössze a megvalósitástól. 

Kiss Ferencz ipar~estületi titkár a kará· 
csonyi bazár támogatására kéri a rninisztert s 
erre .vonatkozólag kérvényt nyujt át. "l 

- Jóakarattal fogadom - felelte Hegedüs 
Végül Ménes-hegyközség választmánya nev~ 

b en Ortutay Gyula orsz. képviselő, id. L6cs Re-
zső és Steiner Ferencz tisztelegtek a miniszter
nél, kérve, hogy Ménu postát kapjon. Ezt a 
kérvényüket irásban is benyujtották. A minisz-
ter megigérte, hogy a kérelmet lehetőség sze- _:-/. 

ti~! ~::~::i~t;,:::és:: véget értek. A

1

::: _·l 
ter rövid pihenő után kiséretével ismét kocsira i 
ült s először is a várba hajtatott, a hol vissza· ~ 
adta a látogatást Lehman tábor.,oknak. Majd 
Galdis József püspökhöz és Csák Czirjék dr. ··j 
tartományi rendfőnökhöz látogatott el. j 

Ipartelepek megtekintése. 1 
A várból visszajövet, hosszu kocsisortól ki- ; 

sérve a miniszter Stoll Béla mülakatos iparte
lepét tisztelte meg látogatásával. A bejáratnál 
a magas vendéget a f:atal tulajdonos fogadta, a .... 1 
ki pár me1eg szóval üdvözölte a minisztert és 1 

kk~szköntef m
1
eg
1
ka álát~ga1tást. 1 A sür

1
gö-forgó mu'l.- J 

aso og a oz sat igye emme nézte a mi· 
niszter, ugy szintén megtekintette azokat a mü
vészi izlésü, pompás vasmunkákat is, melyek 
éppen dolog alatt voltak. Leginkább felkeltette ( 
figyeimét egy rendkivül díszes kovácsolt vas- c 

csillár, mely a menyezetről lógott lefelé. ·l 
- Hová készül ez 1 - kérdezte. J 
- A karácsonyi kiállitásra, kegyelmes -

uram. J 
- Igazán szép. Valódi müremek. Örülök,. . .· 

hogy láthattam. '·' 
Mivel a miniszternek nagyon ki volt szabva 

·az ideje s főleg Hieronymi biztatta, hogy sok 
még a megnézni való, Hegedüs barátságosan 
kezet fogott a fiatal iparossal és tovább hajta
tott, az utczán összegyül t sokaság éljenzése közt. 

Utja most Reinhari Fülöp but.orgyárába 
vitte, a hol Reinhari Gyula üdvözölte a magas 
látogatást. A gyártelep nagysága és az a sok
oldalu munka, mely a szem elé tárult, való
sággal meglepte a minisztert. A finomabb bu
tordarabokat tüzelesen megnézte s él~nk figye
lemmel kisérte a munkások dolgos kezét. Majd 
az emeletre ment fel s ott is nagy érdekl~déi 



~·.·,. 

1900. nonmber 17 

k5zt szemlélte meg az ízléses, fővárosi ter
mékkel vetekedő butordarabokat Megdicsérte 
a munkásokat is. 

- Jó, értelmes kinézésü segédjei vannak, 
- ugymond. 

Végül Reinhart bemutatta a miniszternek 
egyik segédjét, Taubner Jánost, a ki á1lamse
gélylyel kint volt tanulmányozni a párisi ki· 
állitás t. 

- Ugy-e, szivesen ment ki'? - kérdezte 
a miniszter. - Jól volt ellátva a csoportos 
utban. '? 

- Igen jól, kegyelmes ur·am. 
A miniszter kezett fogott a munkással, 

majd Reinbarttól vett barátságos bucsut. 
Ifj. Czeiler István fabutorgyárát és aszta

loswühelyét látogatta meg ezután a miniszter. 
Itt is meglepte a pompás, ügyes mühely s a 
munkakör nagy arányusága, minek a tulajdo
nos előtt több izben kifejezést adott. Érdeklő-
dését főkép a forgatható falitábla, egy elmés 
szerkezetü ablak-berendezés és egy rendkivül 
finom, elegáns szekrény keltette fel, mely a 
karácsonyi kiállitás egyik legszebb tárgya lesz. 
A gyönyörü famunkák közt a miniszter hosz
szasan időzött s megkérdezte Czeilertől : 

- És a közöoség hogyan vásárol önöktől '? 
- .Meglehetősen, kegyelmes uram, ámbár 

most nem igen van pénz. 
Czeiler bemutatta a miniszternek Konrád 

Ignácz munkavezetőt, ki egy kis gőzgépet ké
szit a karácsonyi kiállitásra és Czirkál Gyula 
müvezetőt, aki az aradi fa· és fémipari iskola 
növendéke volt. A miniszter szivesen szeritott 
velük kezet. 

A.z e:rekl;remnzenmban. 
Az ipartelepek~ől visszajövet Hegerlü.<: Sán· 

dor a szabad:,:ágharczi ereklyemuzeumban tett 
,.,- · - rövid lú.togatást. 

• 

~""'··'··:~A. bejáratnál Varjassy Árpád kir. tanácsos, 
a muzflum·bizottság elnökeüdvözölte s felkérte 
a muzeum megtekintésére. 

•• A miniszter látható érdeklődéssei nézte 
szabadságharczunk gazdag emlékeit, főleg a 
ritkaságokat, melyekről Varjassy szolgált szak
szerű magyarázatokkaL Sorra járt minden ter

-·- met. Hosszasabban megnézte a vértanuk erek
Jyetárgyait, .D!l~~ __ kard j át, Bob usné-Szögyény 
Antónia emléklapjait:-áz ütczai harcz fegyve-

' ~ ~ reit, az oroszoktól elvett hadi lobogókat {lll~· 
~ -Ue!ccsal\. ebben a muzeumban láthatók), Ihász 

DánieC lohogójá( 'a· Kossuth-prést, Damjanich 
~--· mankóját stb. 

- Igazán nagyon sok és értékes tárgy 
van itt összehalmozva, - mondotta többször. 

Mikor elbucsuzott, igy szólt Varjassyhoz : 

- Köszönöm, hogy szives volt Kalauzolui. 
És még csak arra kérem, Jegyenek olyan jók 
és vegyenek fel engem is tagnak a Kölcsey. 
Egyesületbe. 

( A miniszter lejövet kocsijáról, körülhajta-
~ tott a vértanuk-szobra mellett s Zala György 
~· mesteri alkotását hosszasan megnézte. 

' A. N eomau-uArbao. 

' 
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~ 
r 

~·-, 

Déli l óra volt, mikor a miniszter kisére
tével kihajtatott a Neuman testvérek szeszgyá
rába. A munkások sorfalat állottak, ennek sürü 
tömegében gördültek be a hintók a fellobogó
zott gyártelepre. 

A bejáratnál a gyártulajdonosok, Neuman 
Samu, Neuman Dániel és ifj. Nevman Adolf fo. 
gadták a minisztert és a vele jövé nagy, elő
kelő kíséretet. Üdítővel akarták megkinálni, de 
Hegedüs igy szólt: 

- Elóbb a munka, azután ráérünk arra is. 
A miniszter a gyártulajdonosok által ka

lauzolva, egyenesen a gépházba ment s ott 
kezdte meg az óriási telep tüzetes megtekin-
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tését, miközben ifj. Neuman Adolf adta meg a 
felvilágosításokat Tetszését fejezte ki a uagy
szabásu berendezés felett s tetszése mindegyre 
fokozódott, a mint a hatalmas szeszmérőket, 
szivattyukat, hűtöket erjesztőket stb. látta. Ér· 
deklődéssel nézte a maláta-zuzó munkáját s a 
szárított moslékot, mely zsákokba rakva nagy 
tömegben hevert a padozaton. 

- A gazdák rendelik a szárított moslékot? 
kérdezte. 

- Igen - felelt Neuman Adolf - az ál· 
lami ménesbirtokok legrégibb rendelőink közé 
tartoznak. 
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kereskedelemügyi miniszter ur inaugurált és 
a mely a magyar ipar és kereskedelem nagy· 
foku föllendülését és fejlődését van hivatva 
előmozditanl. Isten éltesse a miniszter ur ő 
nagyméltóságát! 

- Az élesztőgyár is állandóan 
van'? 

Az éljenzések elhangzása után Hegedüs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter emelkedett 
szólásra. A Viribus U nit is jelmondatból kiin· 
dulva szellemes felköszöntőben méltatta a vfln
déglátó család egymáshoz való kötelékét, test
véri szaretetét és üzleti összeköttetéseit Ki
vánja. hogy e jelszóban ne csalódjanak. Élteti 
a szeretetreméltó háziasszonyt s a czég bel· 
tagjait. 

üzemben Neuman Dániel Hieronymi képviselő egész· 

- Igen, kegyelmes uram. 
ségeért iszik. 

Hieronymi Károly kéri a miniszter jóaka· 
Ugy a miniszter, mint kísérete folyton ér- ratát Arad város iigyei iránt. Vázolja, mennyire 

deklődve járták be a monarchia e legnagyobb l magára van utalva haladásában ez a város, de 
szeszgyárának hat:1lmas területét. A gőzmalom azért. nem esik kétségbe a legrosszabb viszo
gépháza is nagyon tetszett, főleg a magyar nyok közt sem. Élteti képviselőtársait, kik vele 
gyártmányu gépek. Arad mai ünnepére lejöttek. 

A telep megtekintése útán a társaság Bessenyei Ferencz orsz. képviselő, a Ház 
ebédhez ült, melyet az emeleti nagyteremben nagy humoristája, rendkivül mulattató tonus
és a szomszédos teremben szerviroztak. Gazdag ban válaszolt a toasztra, ugy, hogy az eg3sz 
lakomll várta itt a vendégeket a pazar teritékü lakoma rengett a kaczagástól. Majd komolyabb 
díszes asztaloknál. hurokat pengetett és éltette a minisztert és 

· Az asztalfőt Neuman Dánielné urnő fog- Hieronymit. 
lal ta el, ki lekötelező szi vélyesf'léggel töltötte Salacz Gyula polgármester, megemlékezve 
be a háziasszonyi tisztet. Jobbján Hegedüs Sán- arról, hogy a Neuman Testvérek czége a jövő 
dor miniszter, balján Hieronymi Károly orsz. évi augusztusban üli meg fennállásának ötve· 
képviselő ült, mellettük Urbán Iván főispán és nedik évét, üdvözli a czég multját, jelenét és 
Salacz Gyula kir. tanácsos polgármester. a há· jövőjét. 
ziurakon: Neuman Samu, Neuman Dániel, ifj. Urbán Iván nem mint főispán, de mint 
Neuman Adolf, továbbá Neuman Alfréden kivül Aradváros polgára élteti Hieronymi Károlyt, 
ott voltak: lnstitoris Kálmán főjegyző, Sarlot mint Arad jövendőbeli képviselőjéL 
Domokos főkapitány, Dálnoki-Nagy Lajos dr. Tiszti Lajos Bessenyei Ferenczet kö-
alispán, Vértesy Kálmáu miniszteri osztálytaná- szönti fel. 
csos, l'ig Albert iparoktatási főigazgató, Hollán Bessenyei a társaság egészségeért ivott. 
Sándor miniszteri titkár, Bessenye:y Imre. 8zivák Ezzel a toasztok befejeződtek s a fényes, 
Imre, Ortutay Gyula, Wittmann János, Barakás mindvégig hangulatos lakoma délután 4 órakor 
Béla dr. és Manassey György dr. orsz. képvise- véget ért. A mioiszter és kísérete pedig a leg
lők, Tagányi István, az arad városi, Vásárhelyi jobb benyomásokkal távozott Arad e nagysza
Lász ló az aradmegyei szabadelvü párt elnöke, básu virágzó ipartelepérőL 
Kristy6ri János kerflskedelmi és iparkamarai, 
Nikolits Pét-:lr ipartestületi elnökök Mark Ká · 
roly államvasuti üzletvezető, Éles Armin kama
rai alelnök, Virágh Lajos főmérnök, Marschall 
Lajos dr. és Edvi-lllés László kamarai titkárok 
Varjassy Lajos városi tanácsnok, Nesznera Ala· 
rlár szakiskolai igazgató, Madarász Antal gáji 
alkapitány, Lendvai Sándor, Brück Gyula dr. 
Koiss Géza iparfel ligyelö, Reinhardt Gyula, 
Braun Ede, Fuchs Ignácz és a sajtó képviselői. 

Pezsgőnél megindultak a toasztok. Az első 
felköszöntót ifj. Neuman Adolf mondotta a 
minisztere. A nagy tetszéssel fogadott toaszt 
igy hangzik : 

A miniszter ur ő nagyméltósága kegyes· 
kedik az iparteleket megtekinteni és abban 
a gyakorlati életbe való áttéteiét látom azon 
szép szavaknak, melyeket ő nméltósága e 
hét elején a bpesti keresk. és iparkamara 
ünnepélyén elmondott, amelyek mindazokra, 
kik ezen szakmával foglalkoznak mély és 
maradandó benyomást tettek. Mi sem ecseteli 
jobban a mezőgazdaság, ipar és kereskedelem 
összetartozását, amint azon ott elhangzott 
mondat amely szerint az ipar és kereskede
lemnel:r• a legerőteljesebb táplálékot a mező· 
gazdaság szolgáltatja, de viszont nag~ tévedés 
volna ignoráini a kereskedelem és 1par fon~ 
tosságát mely hivatva van a mezőgazdasági 
termékek értékét fokozni. Egy perczig sem 
kételkedem hogy különösen a vidék felvilá· 
gosodott ga~dái megalkották a helyes önálló 
nézetet ezen sokat feszegetett kérdésben, 
annak daczára hálával tartozik az ipar é~ 
kereskedelemnek minden kéJ?.vise~ője a~ért! 
hogy olyan előkelő helyen, a földmivel~sugYJ. 
miniszter ur jelenMtében oly részrehaJlatla. 
nul, oly igazságosan nyilatkoztak hivatásuk 
fontosságáról. Poharat emelve, Isten áldását 
kérem azon czéltudatos politikára, melyet a 

A. Doblaschl·féle unJt6ztdn6rgyárban. 

A Neumann-gyártói elindulva Hegedüs mi· 
nister a Dobiaschi·féle biztonsági gyujtózsinór
gyárba hajtatott. Itt Dobiáschi József gyártu· 
lajdonos fogadta a minisztert és Dörner János 
gyárvezető vezetése mellett tekintette meg a 
gyárat, mely az országban az egyetlen gyár. 

A miniszter örömmel' tapasztalta, hogy a 
gyár mintaszerüen van berendezve, és meg
igérte, hogy annak fejlesztését szem előtt fogja 
tartani. 

A. waggonuárban. 
A waggongyár hatalmas munkatelepe előtt 

nagyszámu közönség gyült össze, várva Hege
düs kereskedelmi miniszt.ert, ki kiséretével 
egyiitt kevéssel 4 óra után érkezett oda. A 
zászlódiszben álló középület e~őtt Hieronymi 
Károly, a gyár igazgató-elnöke és Vásárhelyi Béla 
főrendiházi tag alelnök körül Ramor Lajos ve
zérigazgatóval az élén a tisztviselői kar teljes 
számban fogadta a minisztert. 

A miniszter a főbejárat előtt kocsijáról le
szállva, Hieronymi Károly rövid sza\akban üd
vözölte és megkérte, hogy a gyárat megtekin· 
teni kegyeskedjék, egyuttal bemutatta Rámor 
Lajos vezérigazgatót, Joob Gusztáv helyettes 
igazgatót és irodafőnl\köt, Kvicsala H ~nri.k mü· 
helyfőnököt, Ohnheiser Henrik, Remenyik László 
és L6vinger Ignácz fómérnököket, Wappel Vik
tor pénztáruokot és Révése Béla titk árt, kikkel 
a miniszter kezet fogott és az urak b.oz fordulva 
örömének adott kifejezést, hogy az ország egyik 
legnagyobb iparvállalatát megtekintheti. 

Ekkor Rámor Lajos vezérigazgató vette it 
a vezetést és az óriási telepen végig vezette a 
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minisztert, kinek nagy szakértelmet eláruló kér· 
déseire megadta a k:vánt felvilágositásokat. A 
miniszter nagy érdeklődéssei tekintette meg a 
waggonépités, a mozdony· és kazánépítés mü· 
helyeit, t~vábbá a kovácsmühelyet, a hid· és 
vasszerkezet építési osztályát, végül a :vas- és 
fémöntődét. 

Az egyes müheiyekben nagyban folyt a 
munka; a munkások szurtosan álltak a munka 
előtt és mikor a miniszter kiséretével az egyes 
munkahelyiségekbe lépett, kaJapot lengetve, 
bangos éljenzéssei iidvözölték a minisztert. 

Kellemesen érintette a minisztert, hogy a 
hatalmas gyár jelenleg a magyar államvasutak 
nagy szállításé.n munkálkodik, hogy a boszniai 
és herczegovinai vasutak számára lokomotívokat 
és waggonokat épit, hogy a szamosvölgyi vasut 
és a szerb állam vasutak részére ugyancsak 
munkába vette a lokomotívokat és waggonokat. 

Mikor megtudta, hogy a gyár jelenleg kö· 
rülbelül 2000 munkást foglalkoztat, Ramor 
igazgatóhoz fordulva igy szólt: 

- Sok szépet hallottam az Önók gyárár6l, gon· 
doltam is, hogy nagy tlállalatot fogok itt találni, 
de hogy ily hatalmas, ily rendezett és mintaszerü 
gyárat fogok látni, arra igazán nem voltam el
Uszülve. 

Nagy megelégedéssel :egyezte meg kör
menetében a miniszter, hogy a munka he
lyiségek tágasak és egészségesek. 

A gyár megtekintése majdnem egy félórát 
vett !génybe és mikor ismét visszakerült az 
igazgatósági épület elé, kezét nyujtottta · Hie
ronymi Károly elnöknek, Vá,qárhelyi Béla al· 
elnöknek és Rámor Lajos vezérigazgatónak és 
legnagyobb megelégedésének adott kifejezést, 
kijelentvén, hogy az aradi waggongyár a ha
sonló iparvállatok terén első helyen áll. 

Az igazgatósági irodakelyiségek egyikében 
frissitőre volt terítve és a miniRzter kedélyes 
társalgás közben iv0tt egy fekete kávét. 

Ezután elbucsuzott a gyár vezetőségétől 
és a jelenlévők hangos éljenzése közben távo· 
zott el a gyárbóL 

A. rillanytelepen é• a kere•kedelmi 
akadém.il&ban. 

A waggongyárból a mínisztP-r a villany
telepre hajtatott, hol Pekár Károly igazgatósági 
tag üdvözölte a minisztert, ki a telepet meg
nézve megelégedésének kifejezésével távozott 
onnan. 

A kereskedelmi akadémiában Abray Lajos 
igazgató fogadta, kinek vezetése mellett meg
tekintette az internátust, mely szintén a mi-
niszter t.etszésével találkozott. · 

A. banket. 

Fél nyolcz óra volt este, mikor a "Rákóczy" 
hangjai mellett megjelent a "Fehér Kereszt" 
télikertj ében Hegedüs Sándor, hogy jelenlétével 
emelje fényét annak a díszes banketnek, melyet 
tiszteletére rendeztek. 

A miniszter az asztalfőn foglalt helyet. 
Mellette~ ültek jobbra: Hieronymi Károly orszgy. 
képviselő, Goldis József püspök, Fábián László 
nyugalmazott főispán, Vásárhelyi Béla főrendi
házi tag, Wachsmann ezredes, Salacz Gyula kir. 
tanácsos polgármester, Vériessy min. tan., Dál~ 
noky-Nagy Lajos alispán, Varjassy Árpád kir. 
taru:elügyelö. Balra ültek a minisztertől : 
Urbán Iván főispán, .Lahmann Vincze vezérőr

nagy, Lázár Frigyes huszárezredes, Vásárhelyi 
László az aradmegyei szabadelvüpárt elnöke, 
Márk Károly államvasuti üzletvezető, Hadfy 
őrnagy, Tagányi István, az aradi szabadelvüpárt 
elnöke, Csák Czirjék minorita rendfőnök, Ro
bitsek Ágoston stb., szemben ültek a miniszter
rel : Kristy6ry János a ker. és iparkamara el· 
nök~. Bzathmáry Gyula kir. tanácsos, Wittmann 

ARADI KÖZLÖl'·JY. 

János orszgy. képv., Neuman Adolf, Ni"olics 
Péter, Éles Ármin stb. 

Az étlap a következő volt : 
Angol vesepecsenye ) 
Angol Rostboeuf } körözve 
Pulyka és kappan sült eczetes uborka és 

burgonya salátával 
Crémes és almás pite melegen 
Vegyes sajt 
Vegyes gyümölcs. 

BOr'. Magyarádi fehér asztali bor. 

A második fogásnál felemelkedett helyéről 
Urbán Iván főispán és emelkedett hangu szép 
beszédben Ó Felsége egészségére ürítette po
barát. A felköszöntől a közönség állva ball
gatta végig. 

Azután Kristyóry János az aradi ker. és 
iparkamara elnöke mondta a következő fel 
köszöntöt: 

Uraim! Napjainkban már alap igazsággá 
lett, hogy az államok hatalmi állását nem 
a hadi sorba állitett százezerek fegyvArei, 
hanem a gyárakban, mühelyekben hasznos 
munkával foglalkozó százezerek szerszámai 
és a kereskedelem élénk tevékenységei bizto-
sítják. ' 

Leghatalmasabb szomszédunk példája bi
zonyítja, hogy nem szedáni győzelem, de az 
utolsó évtized közgazdasági irányu munkássága 
emelte oly óriási magasságra, olyan nagy erőre 
a német államot. 

A csak imént lezajlott nagy világver
senyben is a munka győzelmi pálmát az a 
fél vitte el, a melyik legszorgalmasabban 
épitette ki iparának, kereskedelmének védő 
bástyáj ait. 

Jol eső örömmel tapasztaljuk, hogy ha
zánk is benne van már azon országok sorában, 
a, mel_yek az ipar és a kereskedelem fej leszté
sevel Igyekeznek az elsők közzé felküzdeni rua 
gukat. 

Örömmel tapasztaljuk, hogy bár a legfia
talabbak vagyunk azok között, a kik ily irány
ban szervezkedtek, mégis olyan fényes diadalo· 
kat arattunk ezen a téren, a melyek előtt utó· 
gondolat nélkül hajtotta meg zászlóját a Pária· 
ban ítélkezett nemzetközi döntő biróság. 

Hogy ez igy van, abból oroszlánrész il
leti azt a lelkes vezért, ki a békés hadjára· 
tot szervezi és szive melegével, lankadást 
nem ismerő kitartással csoportosítja, erősitt 
győzelemre hadseregét a kereskedőket és az 
iparosokat és a · kinek tiszteletet parancsoló 
odaadása e hadsereg támogatóivá teszi az 
ország polgárait. 

Ez a vezér a kereskedelemügyi miniszter 
ur, kit körűnkben tisztelhetünk. 

Reá emelem ezen áldomás poharat, ki· 
ván va: hogy a magyarok Istenének áldása le
gyen rajta és az ő nemes munkáján. Éljen He
gerlüs Sándor, a mi szeretett miniszterünk ! 

. A zajos éljenzéssei fogadott beszéd után 
Hegedüs Sándor emelkedett szólásra és a viha· 
ros tetszésnyilvánításoktól többször megsza
kitva, körülbelül a következőket mondotta: 

Tisztelt Uraim ! Fogadják őszinte köszö· 
netemet, nemcsak az imént elhangzott áldo· 
másért, hanem azért a fényes fogadtatásért 
is, melylyel Aradon találkoztam. Nem ~rde
meimnek tudom én be eme fogadtatást, de 
törekvéseimnek nem is eredményeimnek, ha
nem czéljaimnak. S éppen az jellemzi e vá
rost, hogy be sem várva munkásságom ered
ményét, máris előlegezi számomra a pálma
koszorut. 

Én, uraim elfogadom ezt. Nem jutalmul, 
de zálogul. Elfogadom utravalóul, hogy ne
héz utamon, ba cc::ekély erőm lankad, rápil
lantsak arra a pálmakoszorura, mely az ipa
rosok és kereskedők részéről, hála istennek, 
mindenütt rámtalál széles ez országban. 
Szurjon meg bár utambau a tövis, legyen az 
akár szamártövis is, én megyek a magam 
utján tovább. 

Meggyőződésem, hogy egyoldalu nemzet
gazdasági tényezőkkel nem lehet gazdasági
lag megerősödnünk. A felelősség azért, amit 
eddig mulasztottunk, visszahárul valameny-
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nyiünkr~. Ámde zárjuk le a multat és kon
statáljuk egyszeruen, hogy mérlegünk rossz. 
Én, mint kereskedelmi miniszter mondom 
önöknek, hogy passziváink akkorák, hog1 
nagy munkára van szükségünk, mig a mér
leget egyenaulyra billenthetjük. 

Hivatalos czimem szerint kereskedelmi 
miniszter vagyok. De szeretném, ha ugy ne
vezhetném magam, hogy kereskedelmi éa 
ipari n iniszter. Mert az én kötelességeim 
csak ugy szólnak i kereskedelemnek, mint 
az iparnak. És kÖtelességekről szólván, meg 
kell jegyeznem, hogy kötelesség is kétféle 
van. Hivatalos és nem hivatalos. Eddig, fáj
dalom, beértük azzal, hogy csak hivatalos 
kötelességünket teljesitettük. A jövőben, ha 
eszközeim nem fognak hiányozni hozzá, éj
jel-nappali munkával, melyet megkövetelek 
mindenkitől, s melyben magam járok elől, 
arra törekszem, hogy felvirágoztassam a kis
ipart és megadjuk mindkettőnek a. nemzeti 
irányt. 

Utazásaim közben sok hasznosat tapasz
taltam, de sok elszomorit.ót is. Ne vegyék 
uraim rossz néven, de igy van ez Aradon is. 
Ilyen elszomoritó az is, hogy az iparral és 
keresKedelemmel keveset foglalkoziK a köz.. 
vélemény. Ám ha tudtunk lelkesedni az 
alkotmány paragrafusai iránt, akkor miért ne 
lelkesedhetnénk az önálló magyar ipar iránt 
is. Uttörf. munka áll előttem. Olyan vagyok, 

· mint a bányász meggörnyedve dolgozom, de 
áttörök a földtömegen, amikor az alagut 
tuloldalán az önök tapsaival fogok találkozni, 
akkor is azt mondom : Éljen a haza! 

Hosszas, szünni nem akaró éljenzés után 
7 agányi István emelt poharat és lelkes fel
köszöntő kiséretében Széll Kálmán miniszter-
elnök egészségére ürítette. · 

. . . Utána Steinhartil _..'!<Vál dr' pWtitf~ 
következő felköszöntöt: ·'· · 

Tisztelt uraim ! Arad város mai örömünnepén, 
a midón szerencsések vagyunk vendégü! láthatni 
falaink között a magas korminy azon illusztris 
tagját, a ki a mai constellatiok közölt legfonto
sabb tárczát képviseli, Arad város polgárainak 
nagy örömére és nagy megelégedésére szolgál a 
miniszter ur oldalán láthatni és körünkbfln üdvö
zölhatni egy másik illustris férfiut is, a kit csak 
azért nem nevezek vendégünknek, mert a mi 
szivünk szarint 6 itthon nn, Yalahányszor kö
rünkben megjelenik és mert tudjuk, hogy itthoa. 
is érzi magát közöttünk. 

Ez a férfiu a mi szeretett országgy. képvise
lőnk, Hieronymi Károly 6 nagyméltósága, a ki 
egynek érezvén magát veli1nk, hazasietett hoz
zánk, hogy részt vegyen 3 mi örömünkben, bogr 
szemléJó tanuja legyen azon impresszióknak, · me· 
lyeket. a miniszter ur ö nagyméltósága városunk+ 
ban gyujtott, hogy szószolója legyen jogos és 
méltányos aspiratióinknak és hogy majdan ébrea. 
tartsa azt 3 jóakaratu érdeklődést, melyet a nagy 
feladata magaslatán álló miniszter ur, Yárosunk 
mint egy nagy vidék kereskedelmi és ipari em• 
poriuma irányában tanusitani kegyeskedik. És erre 
senki sincs annyira hivatva,. miot éppen nagynevi 
országgyülési hépviselónk. 

Nemcsak nagy politikai multjá.nál és országra 
szóló érdemeinél fogva, malyeket egy pohá.rkö· 
szönt6 keretében mélta.tni akarni, merészség volna 
és melyek az ó szavának a tőnényhozó testüle\· 
ben és a magas kormány előtt kiváló sulyt köl· 
csönöznek, hanem saját egyéni mn.ltjánál fogTa is. 
Mint polgári származásu szellemi munká.s kezdte 
meg politikai pályáját és mint igazi self m~ 
mao munká.s jellegéhez hü maradt három évtize
det betöltő pályafutása alatt. hü maradt ahhoz 
még akkor is, mikor a korona bizalma a trón kö~ 
zeléte hi•ta és mint a kormány . tagját u or
szág élére állitotta Tolt. 

A!J. anya tejjel együtt magába szivott demokra.. 
tikus világnéz.ete, a politikai küzdelem és az élet 
kohójában minden velleitásoktól megtisztult s'l:ikt 
laszilárd szabadeh·üs4ge és soha le nem Tetkóz
tetett munká.s jellege öt egyenesen praedesztinálját 
arra, hogy képviselője és védője legyen a ke
reskedelem és iparnak és k:ülönösen a droit an 
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travail ért küzdó kisiparnak és ezzel az 6 válasz· 
tókerülete létérdekeínek. Ezen áldásos müködésé· 
ben rendithetlen bizalommal és ragaszkodó szere
tettel környezik ót hü választói és ezen érzel· 
mektól áthatva emelek poharat szeretett ország-
gyillési képviselőnk, Hieronymi Károly ur 6 nagy· 
méltóságára, a mi igazaink hivatott védőjére és 
kívánom hogy a magye.rok jóságos Istene tartsa 
meg öt 'soká, szellemi erőben és testi egészség· 
ben, az 6 tisztelt családjának, a nagy magyar 
hazának és ebben az 6 hil kerületének, Arad vá
rosának. 

Majd Ábrai Lajos, a kereskedelmi akadé
mia igazgatója köszöntötte fel Geldis József 
aradi román püspököt, melyre a püspök a kö
vetkezőket válaszolta : 

Nagymé]tóságu Miniszter Ur! 
Mélyen tisztelt Urak ! 

Engedjék meg nekem Nagyméltóságu 
Miniszter Ur és mélyen tisztelt Uraim, hogy 
Ábrai kedves barátom megtisztelő szavaira 

~. és kiegészítőleg nah~yméltó~ág1u ákl épv1i~eklőnk ,- , felköszöntőjére, ne any szova v aszo Ja . 
·ranár koromban, mint az aradi Kölcsey

.., , · egyesületnek szerény tagja, egy tetszéssel 
fogadott nyilvános felolvasást tartottam a han-... , 

l 

gyáróL . , . 
Miniszter Ur ó Nagyméltosága nem fogJa 

rossz néven venni, ha munkásságára nézve 
ezen tüneményszerü kis lényhez hasonlitom. 

Mert ki Mm ismeri ö Najl;yméltóságát, 
mint aranytoHu publiczistát, mint bölcs tör
vénybozót és mint kiváló pénzügyi kapaczi

. ~ _..., tást a ki fényes tehetségeit fáradhatatlan 
hangyamunkásságával párositva különösen a 
tudomány és képzőművészetek terén szer
zett érdemeiért tudományos akadémiáok ré· 
széről a nemzet halhatatlanai közé sorozta
tott : Ffllséges apostoli királyunk pedi~ a 
Lipót-renddel való kitantetése mellett az Ipar "' ' 

: 

és kereskedelemügyi miniszteri tárczával 
ajándékozta meg. 

Mint magyar bonpolgár lelkemből oru· 
lök, hogy a felette fontos ipar és kereske
delemügyi tárcza ily szakavatott kezekre r '-i bizatott. ' ' . . . 

t • _ _, .• Mert én a pazarfényb.~n uszo r~~~ roma1 
: w:::~< czirkuszokban nem a Kuzdelem kozben el· 

vérzó hatalmas oro.szlánokat ; nem a győze
lem ittas CaP-sarok diadal szekerei előtt fák· 

l ... -., 
L 

lyákát vivő óriás-elefántokat, hanem amessze 
kiterjedő, nagy rizikóval j~ró kereskede~~~t 
bámulom, mely azon vadszornyeket Nub~abol 
elhozván, a nubiai sivatagot gazdag JÖVe· 
delmi forrássá tette. A jelenkorból pedig, 
merem állitani, az elbizakodott III-ik Na
poleonnak szinte legyőzhetetlennek hitt had
seregét leginkább a munka-edzett németek 
ipara buktatta meg Sedánnál. , 

Midőn ki vánont és kérem ó Nagymélto
ságát, ki fáradtságot nem ismerve a oemze
tek apostolaként járja be az ország neveze-

. tesebb vidéki városait, hogy a magas látoga-
j... ~....... tásával szerzett tapasztalást szeretett hazánk 

javára értékesitse, kérem szeretett városunk 
felemelése érdekében, hogy az épen ez idő
szerint • gyakran szükségesnek emlegetett 
harmadik egyetem esetleges 1Ate8itésénél 
Aradot mint topografiai helyzeténél és kultu· 
ralis szempontból arra leghivatottabbat magas 
támogatásával szerencséltetni kegyeskedJék. 

De minthogy minden jó eszme sikeres 
.:r - megtestesülésénél egyesült erő játsza a fő-
l szerepet, ugy itt is a mini~zter j?ak~rata 
Jt. esak a törvényhozás és hozzatartozot kozre-
f!.~. , .. müködése mellett válhatik testté : azért po· 
..-~y,}.r · haramat a Miniszter Ur ő Nagyméltósága 

l 

l 

kiséretéoen lévő országgyűlési képviselők és 
állami közegek egészségére üritem. Éljenek t 

Hieronymi. Károly országgyülési képviselő 
beszélt ezután és tartalmas szép beRzéd kisé-
retében Hegedüs Sándor kereskedelmi minisz
ter egészségére emelte poharát. 

1 Szivák Imre országgyűlési képviselő, nagy 
t . tetszéssel fogadutt pohárköszöntője után, Arad 
t közönségére üritette poharát. FelköszöntőKet 

. mondtak még Reinkart Gyula urbán Iván fó
ispánra, Beles János a katonaságra, Steigerwald 

~- Alajos I<,ábián Lászlóra és Bessenyey Ferencz 
()rszággyülési képviselő Salacz Gyula polgár· 

_.,, mesterre. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Kilencz óra jól elmult már, mikor Hegedüs 
Sándor miniszter fölkelt az asztaltól és miután 
Salacz Gyula polgármester néhány szép szóban 
még egyszer megköszönte, hogy Aradot meg
tisztelte látogatásával, elhagyta a "Fehér Ke
reszt" téli kertjét. 

A banketten, a már említetteken kivill 
részt vettek a következők : 

Hamzsea Ágoston, Vuia György dr., Csoro· 
gariu Romulus, Trutia Péter, Purcariu György, 
Oncu Miklós, Popp János, Stefánucz János, 
Dinti Sándor, Weisz Márk, Neuman Dániel, 
Reinbart Géza, Kneffel Lajos, Deutsch Bernát, 
Dörner János, Cs. Endes Dániel, Tabakovita 
Emil, Wallfi8ch Ármin, Kohn S. N., Tenner 
Ignácz, Réthy Viktor, Reppmann Gyula, Sten
gel Andor, Dér Sándor, Binder Gráczián, Fényes 
Dezső, Kotsis Lajos, pobiaschy. t.lózsef, Sin~e~ 
Gyula, Nachtnébel Odön, Krop Géza, Cs1kt 
László, Röder Ottó, Sorbán János, Winter Gerő, 
Halmay Andor, Hajek Rezső, Wagner József Szél 
Ernő, Probszt Mihály, Grim H. József, Korbuly 
József, Berán Antal, Tenner Adolf, Steiner Fe
rencz, Schöpflin Agost, Wittmann Antal, Stein
hardt. Mór dr., Robitsek Agoston dr., Maresch 
Gyula, Laehne Hugó, Kemény Szilárd, lnsti
toris Kálmán, Varjassy Lajos, Wertán Osz~ár 
dr., Virág Lajos, Nachtnébel Odöo, Herlmg 
Gyula, Sarlot Domokos, Dániel Kálmán, Ott
rubay Károly, Fábián Lajos dr .• Krausz József, 
Tagányi Gusztáv, Gál Lajos, Meszlényi An
tal dr., Bing Vilmos, Ler.dvai Sándor, Kohn 
Zsigmond, Tenner József, Tisch Gyula, Funkel
stein József, Mihalik Péter, Kiss Ferencz, Pan
ker Viktor, Czeiler István, Glück József, Weil 
Alajos, Balogh Dávid, Angyal Dezső, Mib~lik 
József, Reinhardt Gyula, Steigerwald AlaJOS, 
Assa~l József. Inokai Tóth Lajos, Gruber István, 
Glück Károly, Barth János, Rosmanith Albert, 
ifj. Czeiler István, Fleischer Adolf, LimheckJános, 
Kohn József, Cziráky Alajos, Sebesy Ferencz, 
Frick József, Egry rJlemér, Stanity Mátyás, Gábor 
András, Balezny Antal. Gorzó Antal, Steiner 
Adolf, Varga József, Petroczky Lajos, Czermann 
József, Stoll Béla, Tedeschy Viktor, Pálmai La
jos dr., Kell Manó, Schaffp.r Henrik, Löwenstein 
Lajos, Dániel Lajos dr., Rozsnyay József, Deutsch 
Testvérek, Meer Ármin, Singer Sándor, Geb
hart István, Hegedüs .László, Szathmáry Gyula, 
Juhász Bálint, Keller Izsó, Darvas Lajos, Pé
terffy Andor, Steiner József, Vajda Lajos, 
Purgly János, Heinr,ch Sándor, Domány József, 
Ottenb~rg 'rivadar, Magyary Ferencz, Herezel 
Bernát, Braun Ede, Ring Géza, Lilienberg Sándor, 
Lehmann tábornok, Végbfőigazgató, HolJán mi
niszteri titkár, Deutsch Bernát, Fülöp Béla, Te· 
leszky Kristóf, Szivák Imre, Bessenyey Fe
rencz, Marossy György, Fábián László, báró 
Solymossy Lajos, Nesznera Aladár, Bejczy Ar
pád, Tenner Lajos, Simonffy Aladár, Reinhart 
Kálmán, Réthy Odön, Abray Lajos, dr. Somo
gyi Gyula, Márk Károly, Kremmer Vilmos, dr. 
Valkányi Rezsó, Benkő István, Nagy Lajos, 
Fetter Géza, Chirke Vilmos, Stein~assner Her
mann, Nagy Sándor dr., Kabdebo János dr., 
Huber Károly, Palágyi, Németh József. Gyu
lányi Rezső, Bedeus Károly, Fényes Kálmán, 
Sárközy Tihamér, Langer Aurél dr., Ejszaky 
Odön dr., Ramor Lajos, Joób Gusztáv, Varjassy 
Arpád, Martin) Gyula, Hecht Arnold dr., Hajós 
Arpád, Herman J. dr., Földes Kelemen, Edvi· 
Illés László, Marschall Lajos dr., Sárga Károly. 

Az elutaz& 

A banketről hosszu kocsisorban vonultak 
ki a miniszt~rt kisérők a pályaudvarra, hogy 
bucsut vegyenek tőle, mielőtt elhagyja Aradot. 
Körülbelül tiz perezezel a vonat indulása előtt 
érkezett meg a miniszter, kit az egyb~gyültek 
a nagy csarnokba léptekor hangos éljenzéssei 
fogad tak. 

l{edélyes beszélgetéssei töltötte a mmisz
ter itt azt a kevés perczet, mely még az in
dulásig hátra volt. Bessenyey Ferencz országos 
képviselő, aki még reggelig Aradon marad, 
tréfás jókedvben kérdezte: 

..,... Kegyelmes ur, hát engem nem viszel 
maga~dal '? Pedig milyen jól elbeszélgetnénk 
az uton az aradi szép asszonyoh-61 és a kitünő 
pezsgőrőL 

• 
- Én már csak pihenni fogok - szólt a 

miniszter mo.>olyogva - ugy is eléggé kimeri
tettek ezek az ünnepnapok. 

Ekkor már jelezték is a külön vonat in
dulá.r:~át. Urbán Iván főispán és Kristyóry János 
rövid pár szóval elbucsuztak a minisztertöl, 
aki csak annyit válaszolt: 

- Arad igazán annyira megnyerte tetszé
semet, hogy legközelebb ismét eljövök, még egy
szer köszönöm az urak szivességét. A viszonl
látásra! 

És ezzel titkárával Hollán Gyulával és 
Barabás Béla dr. országgyűlési képviselőTel 
szalonkocsijába szállt, mire a vonat kirobogot~ 
az állomásról. 

HIR EK. 
- A vasut ülése. Mai számunkban egyik: 

makói lap hire után tévesen jeleztük~ hogy az 
aradi és csanádi egyesült vasutak igazgatósága 
e hó 18-án ülést tart. Az ülés határnapja nincs 
kitüzve. 

' - A czárt megmérgezték. Rómából 
jelentik, hogy a vatikán sifferes táviratot 
kapott~ mely szerint a czár betegségének 
tulajdonképeni oka mérgezés. A távirat rész
leteit titkolják . 

Koppenhága, november 16. 
Pétervárról futár érkezett az özvegy 

császárnéhoz s több levelet hozott. A le
velek tartalma nagyon aggasztó. Szerintük 
a czár állapota rosszabbra forduU. 

Berlin november 16. 
Az orosz nagykövetség a viszonyok

hoz mérten kedvező hireket kapott. Ezek 
szerint nagyobb aggályokra nincs ok. 

- A horvát tartománygyülés botránya. A 
mai zágrábi tartománygyülésen Brestyonszky 
képviselő sürgős indítványt nyujtott be az egye· 
sült ellenzék nevében, hogy Ference Ferdinánd 
házassági nyilatkozatát terjesszék a tartomány
gyülés elé. Frank képviselő ezt elégtelennek 
tartotta, árulással vádolva ae ellenzéket, mire le· 
irhatatlan vihar keletkezett. Az ellenzékiek 
ököllel fenyegetőztek, és Frankra rohantak. 
Majdnem tettlegességre került a sor, mikor a 
bán elhagyta a termet. Erre az elnök az ülést 
berekesztette. 

- Merénylet a német császár sllen. 
Boroszlóból távirják, hogy mikor a német 
császár ma a meiningeni trónörökössei a 
vasutró~ nyitott kocsiban a dzsidáskaszár
nyába hajtatott, a közönség közül egy 
asszony fejszét dobott a kocsija felé. A fejsze 
a kocsi mögo·tt földre esett és senkit sem 
sértett meg. Az asszonyt nyomban letar
tóztatták. Kihallgatásakor kijelentette, hogy 
őt a marénylet elkövetésére fölbujtották. 
Később azonban kitünt, hogy merénylő nő 
tJrült. &chnopke Zelmának hivják, 40 éves. 
Több baja volt már a hatóságokkal, leg
utóbb hatóság elleni erőszak miatt. Mikor 
kihallgatták, azt mondta, hogy az egész 
világ ellene tör. Mielőtt a német császár 
felé dobta fejszéjét, igy kiáltott: 

- Gyilkos ! Tömegek gyilkosa ! 
Az őrült asszony majdnem maga let~ 

áldozata merényletének. A nép, mikor 
látta, hogy c1. császárt megakarta ölni, 
rárohant és ha a rendorség idejekorán 
közbe nem veti magát, szétszedi. 

- Az lrek Krügerhez. Az ir politikai klubok: 
ugyancsak magukra haragitották az angolokat. 
Udvözlő távirl.tot küldtek Krügernek, melyben 
éles kifeJezést adnak a hivatalos Anglia iránt 
való gyülöletüknek és erősen elitélik a kapzsi 
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angol politikát. A tavirat különben igy hang
zik: 

"Az a nép, mely má: évek óta nyögi azt a 
rabigát, a melyikbe most az ön népét is haj
tani akarják, üdvözletét küldi önnek. Mi ~ét 
faj arra vagyunk: kárhoztatva, hogy szabadsá
gunkat fegyverrel szerezzük vissza. Szivünk 
mélyéből rokonszen v ez ünk ön nel s népével és az 
legforróbb óhajtásunk, vajha sikerülne önnek 
meggyőzni az idegen nemzeteket és kormányai
kat ügye igazságosságáról és ezáltal meg tudná 
akadályozni azt, hogy Anglia az ön hazája el
l=n ujabb bandita vállalkozást merészeljen meg
kísérteni. Az angol plutokráczia az egyedüli 
oka az ellenségeskedésnek : ez az oka két 
ugyanazon faj ~eli nép viszálykodásának". 

Hogy az angolok nem sok örvendezni va
lót találnak ezen a táviraton, az vajmi nyil
vánvaló, 

- A párisi katasztrófa. Párisból táviratoz
zák: A déli vasuti expresszvonat daxi katasz 
trófájának állitólag 17 halottja és 30 sebesültje 
van. A Matin jelentése szerint Canevaro her
czegné, Peru párisi követének felesége és még 
egy személy belehalt a daxi vasuti Rzerencsét
lenségnél szanvedett sérüléseibe. A Gauiois 
szerint a katasztrófának 15 halottja van. 

- Bucsu a kiállitástól. Párisból táviratoz
zák. Az idegen Kiállítási biztosok tegnapi ban -
kettjén Waldeck-Rouseau miniszterelnök kösz ö
netet mondott Richter német kiállitási biztosnak 
elismerő szavaiért és azt mondta, hogy annak 
a münek, a melyet Francziaország előkészítet t 
és a nemr-etek segitségével végrehajtott, mara
.dandó emléke lesz. Az ipar rendkivüli fejlődése 
- mondotta a miniszterelnök - csodálnunk 
engedte minden egyes fajnak nagyszerü saJa
tosságát és állandó érvényesülését azoknak az 
eszméknek, a melyek a haladást a nemzetek 
közös kincsévé teszik. A kiállitás az egyetértés 
müve volt, a mely termékeny, békés jövő re
ményét kelti bennünk. A miniszterelnök be
széde nagy tetszést aratott. 

- Kedélyes öngyilkos. A bpesti hajó·utcza 
12 számu ná~ban revolver dörrenés hallatszott 
ma délelőtt kilencz óra tájban. A lakók ijP-dt.en 
futottak az udvarTa, ahol egy fölszinti szobában 
c.~enes Alajos 55 éves mádai születésü szabó
mester azzal mulatozott, hogy öngyilkossági 
szándékból üres patronokkal lövöldözött önma
gára. A mentőket hi vutták, akikre azonban 
alig volt szükség, mert a kedélyes szabómester 
jó házigazdához illően maga fogadta őket. Cse
ne.~ Alajos uruak komolyabb baja nem esett -
mindössze az arczát pörkölte meg szeczesziós 
idötöltésével. 

- Elitélt szinésznö. Érdekes ügyben hozott 
te,{ nap itéletet a budapesti ro:~.dőrség'. Hetekkel 
ezelőtt egy előkelő nemesi családból származó 
földbirtokos jelentést tett a főkapitányságnál, 
ho:.{y tizennyolcz éves szép leánya eltávozott a 
szülői háztól és nem tért többé vissza. A ren· 
dől'ség meginditotta a nyomozást és csakhamar 
ráí!)tt, hogy a kisaszonyból szinésznő lett, s ne 
ho~y a szülői fölfedezhess~k tartózkodási he
lyét, a család nemesi előneve alatt szerepelt. 
Az apa természetesen megörült a fölfedezésnek, 
azonban a rendőrség pörbe fogta a kisaszonyL 
hamis név használata miatt. A szinésznő azzal 
védekezett, hogy neki joga van az előnevet hasz
nálni, különben igen sok szinésznő vett föl 
egészen uj navet. A rendőrség ezzel szemben 
kijelentette, hogy neki nincs kifogása az ellen, 
ha a kisaszony bármily név alatt lép föl a szin· 
padon, azonban az által rendőri kihágást köve
tett el, hogy a bejelentő hivatalban nem a valódi 
nevét mondta be és ezért az enyhitő körűlmé
nyek figyelembe vételével el is ítélte 20 korona 
pénzbüntetésre. 

- Betörés egy magtárban. Uj-8zt-A:nnáról 
jelentik, hogy Ackermann Jakab nagybirtokos· 
nak az udvaron lévő buzamagtárában ma éj· 
jel, eddig még ismeretlen emberek betörtek. 
Az éppen arra haladó csendőrőrjárat a zajra 
figyelmes lett és a rabl6kra tört, de csak egyet 
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sikerült elfogniok, Misknj Pável személyében, 
a többi megugrott. Miskojt a csendőrség kihall
gatta, de bűntársait nem árulta el. 

- Rendjelszédelgés Francziaországban. Is
mét óriási botrányra van ~ilátás Francziaor· 
szágban. A franczia naczionalista sajtó nagy 
botránynyal fenyegetőzik. Azt állitják ugyanis, 
hogy a köztársaság egyik legelőkelőbb tisztvi· 
selőjének fia r~ndjelszerzéssel foglalkozott. Igy 
többek között egy párisi kereskedőnek nagy 
pénzért a becsületrend nagykaresztjét akarta 
megszerezni. A könnyelmü fiatalemhar a pémt 
átvette, de a nagykereszt ~sak nem akart meg
jönni. A kereskedő erre dühében följelentést 
tett. A kamara legközelebb tárgyalja a botrá
nyos esetet. Már interpellácziót is jelentettek 
be ez ügyben. 

- Öngyilkossági kísérletek. Reksch Anna 19 
éves budapesti cseléd ma rogg-el rózsa-utcza 
35. szám alatt levő lakásán eddig ismeretlen 
okból sósavat ivott. Sulyos belső égési sebek
kel vitték a Rókus-kórházba. Ugyancsak a mé
regpohárhoz nyult Burkovszky Gizella 23 éves 
nevelőnő a lakásán, a hova nemrég költözött 
Léváról. A szerencsétlen teremtés nem tudni, 
mi okból, marólugot ivott, s most a Rókus
kórházban sínylődik. 

- · Az ostálysorsjáték mai huzásán huszezer 
koronát nyert a 62259-ik számu sorsjegy. 

- Öngyilkosság a vasuti kocsiban. A Nagy· 
Szebenből Arad felé közlekedő vonaton, Radna 
állomás előtt öngyilkosság történt ma. Löwi 
lgnácz olgyai kereskedő, főbelőtte magát. Mi
kor Radnán észrevették tettét, már halott volt . 
Tárczájában 600 korona készpénzt találtak. -
Hogy mi vitte az öngyilkosságra, nem tudják. 

- Katonazene hangverseny. A Kass-féle 
vendéglőben ma, szombaton este a 33-ik gya
logezred zenekara hangversenyt rendez. 

~ T. üzletfeleink sz1ves tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv· és papirkereskedö 
urat (Szabadl'ág-tér 20. szám. Telefon 265 · sz.) 
képviselőséggel ruhá?.tuk fel. ki elfogad min
den a nvomdánkat, .-aiamint az Aradi Közlön1 
kiadóhh.:-atalát érdt=lklő megbizásl)kat. · 

-x- - Ö kegyelmessége, Spaun báró tenger
nagy, a Rohitschi savanyuviz kutkezelóségének a 
tengerészeti elnöki irodafőnöke által köszönetét nyil
vánította, az osztrák-magyar haditengerészetnek Ke
let-Azsiában állomásozott hajólegénysége részére aján
dékozott nagyobb mennyiségü és kitünő minóségü 
rohitschi "Tempel·fQrrás vizért. 

A képviselőház ülése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósítása. -

Budapest, november 16. 

Az ülésszak berekesztése előtt az utolsó 
restancziákat intézte ma el a képviselőház. 

Miután napirend előtt Neményi Ambrus benyuj
totta a pénzügyi bizottság jelentését az 1901. 
évi állami költségvetésről, az interpellácziókra 
való válaszok következtek. · 

Bzéll Kálmán mint miniszterelnök és bel
ügyminiszter felelt két interpelláczióra, köztük 
a bosnyák vasutak fontos kérdésének megoldá
sáról is szólva. 

* 
Részletes tudósitásunk itt következik. 
Perczel Dezső elnök megnyitja az ülést. 

Felolvassák s hitelesitik a jegyzőkönyvet. 
Neményi Ambrus előadó beterjeszti a pénz· 

ügyi bizottság jelentését az 1901. évi állami 
költségvetésrdl. A jelenté.CJt ki fogják nyomatni 
és szét fogják osztani. 

Következnek a minisetereZnök válaszai. 

Az ochotnic'zai körjegyzö. 

Széll Kálmán miniszterelnök: Zmeskál Zol
tán interpellácziója ügyében megindittatta a 
vizsgálatot a körjegyző állítólagos okirathami
sitása ügyében. A vizsgálat még nincs befe
jezve, de ZmP.skál föltevése nem látszik ala
posnak. Ismerteti az eddigi hivatalos adatokat, 
melyek kiegészítése szükséges. Kéri ennek a 
válasznak tudomásul vételét, a további ered
ményhez képest jelentést fog tenni. (Helyeslés.) 

1900. november 17. 

Zmeskál Zoltán látván, hogy a mioiszter
elnök a vizsgálatot szigoruan veszi, a választ 
ideiglenesen tudomásul veszi. Kéri azonban, 
hogy a további vizsgálattal ne a megbízhatat
lan trencséni közegeket bizza meg. 

Széll Kálmán: Ezt a kérést sem teljesít
heti, mert ez törvénysértés lenne. Zmeskál Zol
tán külön vizsgálóbiztos kiküldését óhajtja. 

A Ház a miniszterelnök válaszát tudomá
sul veszi. 

A bosnyák kormányzat. 

Száll Kálmán : l<'elel Visontai interpellá
cziójára a bosnyák mohamedánok sérelme ügyé
ben. Tény, hogy egy bosnyák deputáczió ki· 
hallgatást kért a királynál, de r;em fogadtatott, 
mert Kállay saját felelőssége tudatában a fo
gadtatást nem találta helyesnek. A deputáczió 
ugyanis már elintézett sérelmek dolgában akart 
peticzióval járulni a király elé. 

Egy statutum elfogadását akarják, a mely 
sem állami, sem egyházi szempontból el nem 
fogadható. A királyi rezoluczió igen szelid volt, 
azt mondta, hogy jogos óhajtásaik teljesítéséről 
a bosnyák kormány fog gondoskodni. A kor
mány ezenfelül még külön biztató igéreteket 
is tett. 

Ezek után nem volt sérelem, ha a király 
nem fogadta a deputácziót. A magyar kormányt 
törvény és alkotmány szerint igen is illeti be
folyás a bosnyák kormányzatra. De nem egyes 
ügyekbe való beleszólás joga ez, hanem az 
egész kormányzati szelleme való befolyás. A 
megszállott tartományok minden jelentősebb 
törvénye előzetesen közöltetik a magyar kor
mánynyal, ugyszintén a költsé~vetÁs. A pénz
ügyminiszter is érvényesiti befolyását a pénz
ügyi adminisztráczió egyes szféraiban. A szóló 
ugy tudja, a mohamedánokat nemcsak nem 
zaklatják, de mindig különös védelemben ré
SZt~sitik. Még olyan részletekben is, hogy pél
dául a hatósági sZflmélyazonosság megália
pitásánál a mohamedán asszony fátyolát más 
nem lebbentheti föl, csak a kádi. 

Zmeskál Zoltán: Szegény asszony! 
Széll Kálmán: Részletesen felsorolja az 

1 

állami és kulturális élet nlinden terén a mo......,... 
hamedánok kedvező helyzetét:-tf!teh~má.s-. 
ról, üldözésről elvi szempontból nem lehet 
szó. Hogy itt-ott történek visszaélések, az nem 
tartozik az általános kormányzati szellem kö· 
réhe. Az erőszakos katolizálás panaszai is tul
zottok, mindössze két ilyen eset van. A mo
narchia a berlini konferencziából kapott meg- ·· 
hízást méltón teljesíti. A megszállott tartomá
nyok fe~lődése csodálatos, itt nagy érdemeket 
szerzett Kállay. (Elénk helyeslés.) 

Visontai Soma hosszasan fejteg~ti a moha
medánok helyzetét s azt, hogy az othni kor
mányzati szellem nem helyeselhető. A választ 
nem veszi tudomásul. 

Széll Kálmán miniszterelnök Visontai tul
zásaival szemben foglal állást. (Elénk he· 
lyeslés.) 

Visontai Soma viszonválasza után 
A Ház tulnyomó többsége tudomásul vette 

a miniszterelnök válaszát. 

A bosnyák vasutak. 

Széll Kálmán: Felel Pichler és Major. in· 
terpellácziójára .a bosnyák vasutak ügyében. 
Nem tartaná helyesnek. ha ez a kérdés, mielőtt 
a róla szóló törvényjavaslat a Ház elé kerülne, 
itt már részletesen tárgyaltatnék. Lesz erre an· 
nak idején bőven alkalom. Ezért most csak rö
viden ismerteti a létrejött megállapodást, mely· 
nek alapján a vasutépités meg fog történni, il 
még pedig bosnyák kölcsön utján . . . Kéri ad- ~ 
dig is, mig mindezt a javaslatban a kormány 
részletesen előterl· esz ti, válaszképen tudomásul 
venni. (Elénk he yeslés.) 

Pichler Győző : Szomoruan konstatálja, hogy 
a közös tanácskozásokon egy nagyfontosságu 
magyar vonal életbeléptetése elodáztatott. 

Széll Kálmán : Melyik vonal'? 
Pichler Győző (keres az írásaiban): Most 

nem bocsátkozhatom részletekbe. (Derültség.) 
A hadügyminiszter elől megint meghátrált mind
két miniszter. 

Major Ferencz : Hozzájárul a kormányelnök 
válaszáboz, de a javaslat tárgyalásánál fel fogja 
világositani a közvéleményt a magyar érdek sé· 
relmeiről. 

Széll Kálmán megczáfolja a felhozott ttres 
kifogásokat. 

A Ház a választ tudomásul v~szi. 
• 
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SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szombat: C z i g á n y b á r ö, operette. (Páros bérlet.) 
Vasárnap: Délután: H i m r y d a l a i, vigjúték. Este: 

B i b l i ás ass z o n y, operette. (Páratlan bérlet.) 

* Diszelőadás a szinházban. "A vasgyáros"-t 
' adták ma esLe a szinházban, melynek első fel-

,_ vonása alatt Hegedüs Sándor kereskedelmi mi
niszter is jelen volt a szinügyi·bízottság pá
holyában, kit a szinház előcsarnokában Leszkay 
András fogadott. Az előadás érdekességét emelte, 
hogy ez alkalommal lépett fel először Menszáros 

i 
i 
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Gizella, a társulat ujonnan szerződött tagja. 
Menszáros Gizella elegáns és impozáns szinpadi 
alak, ki ép oly ízlésesen játszik, mint öltözkö-
dik ugy, hogy szerződtetéRe nyereség számba 

~ megy. A további érdehsség Bólyomné fellépése 
Sophie szerepében, ki valóban ügyes mozdu
lataival, pointirozott beszédjével nagy foku ru
tinirtságot árult el, kinek gyakori fellépése ki· 
vánatosnak látszik. 

Nyilassy Mátyás öngyílkos. 
- Az A r a d t K ö z l ö n y tudósitójától. _;_ 

Arad, november 16. 

A Vasgyáros harmadik felvonását játszot-
ták ma este a szinházban, amidőn Leszkay 
András igazgató szinéből kikelve, berohan a 
földszintre és az ott ülő Dr. Tisch Mór szinilázi 
orvoshoz az izgatottság hangján ezt mondja: 

- Az lstP-nért doktor ur, jöijön gyorsan, 
Nyilassy Matyi megl6tte mag"át ! 

A borzasztó hir futótüzként te1·jedt el a 
szinházban és a szinpadon. Eleinte el sem 
akarta hinni senki, hogy Nyilassy Matyi, az 
örök derült komikus, a bohém ember minta
képe, aki az élet gondjait soha sem vette ko
molyan, aki csak nevette az emberek apró ba
ját, aki mindenkor sportszerűleg fitymálta azt, 
ami másokat komorrá tudott tenni. hogy ez el 

t tudná dobni magától oly hirlelen az "élett~t. 
i ,;-w.;".,., .··'Nyilassynak már egy ízben hirdették ha-

16Jhirét, az ujságok ez álhírnek fel is ültek és 
százféle variáczióban olvasta ő maga másnap 
szomoru nekrologját és nevetve rnesélgette nem 
egyszer, hogy milyen mulatságos is az, ha va
laki saját maga halálhirét olvassa. 

- De azt meg kell hagyni - mondá -
hogy szépen írtak rólam az ujságiró tensurak ; 
persze sokat füllentettek, sok adomát tettek a 
számba, de nem igazitottam helyre a tévedései
ket, mert, higyjétek el fiuk, csak halálomban 
láttam, hogy milyen szellemes gyerek voltam. 

~ Ez a mostani hir, kiilönösen a szinpadon 
r- . hatott megdöbbentően, de titokban egy kis re

ménysugár volt :nindenki lelkében: hátha csak 
bolondozik megint a Matyi. 

De csakhamar kialudt ez a csöppnyi re-
ménysugár is. • 

A megdöbbentő szomo ·u esetről tudósitónk 
. a következőkben számol be ; 

Nyilassy Mátyás az Orczy-utcza 1 sz. a. 
-. házban Nemesséri Győző. magyar államvasuti 

hivatalnoknál lakott egy szép tágas utczára 
",.~ . nyiló szobában. Szebájába a konyhán keresztül 
"._z...., lehetett jutni. Leginkább a konyha egyik sar-

kában.. egy asztal mallett tartózkodott, ez volt 
az ő kedvencz helye. Itt a falra egy vizitkár
tyája volt szegezve, rajta ez állt: 

Nyilassy Mátyás 

páholy a. 

Ma este felé hazajött és háziasszonya Ne
lnuséri Győzőné kérdésére, hogy már itthon 
marad·e, szobájában fel Ás alájárva csak annyit 
mondott: 

- Igenis nem ! De mindjárt Tisszajövök. 

............ ,.;..,· ... 
"a.r",.t, • '~F= , r • , ,l, • 

ARADI KÖZLÖNY. 

Már kimt~nni készült a konyhaajtón, mikor 
a háziasszonya figyelmeztette, hogy a szeba
leányt elküldötte a szinbázba és az már vissza 
is hozta a czédulát. 

- Micsoda czédulát 1 
- Hát a p róba-czédulát, hogy mikor és 

miből van próbája. 
- Jól van, tegye csak az asztalra. 
A czédula melyet Beeski szinházi ügyelő 

irt, ott is volt az asztalon. 
A czédulán ez volt irva : 

8 óra Főpróba 
Cziqánybáró. 

101
/, " Emlékpróba 

Megboldogult. 

121
/, " Emlékpróba 

FourchamboU család. 
ll n Összes kar és szólók 

Fekete dominó. 
12 ,. Nyilassi bolond. 

Szervusz te kis bitang 
Bec-Ski. 

Az ügyelő czélzás képen irhatta; "Nyilassy 
bolond", ez bizonyára arra vonatkozott, n ogy 
"A bolond" czimü operettből van próba. Az 
ügyelő privát megjegyzése : a kis bitang, arra 
enged következtetni, hogy ma este még senki 
sem sejthette, hogy mily végzetes gondolatok 
járták át. a szerencsétlen ember agyát. 

Fél 9 óra körül járhatott az idő, a ház 
gondnoka éppen be akarta zárni a kaput, ami 
dőn Nyilassy Mátyá~ a kapun befordult és a 
azután nehány lépcsőn felmenve, a konyhába 
lépett. 

A háziasszonya éppen akkor a konyhában 
foglalatoskodott és Nyilassy szótlanul az ő "pá
holyába" ült. Az asztalon egy kis petroleum
lámpa égett, azt tovább tolta magától és zse
béből kirakosgatott nündent, mint azt tenni 
szokta, mielőtt lefeküdt. 

A háziasszony igy szólt hozzá : 
- Hát Matyikám, vacsorázott már, vagy 

akar valamit enni'? 
- Nt>m, nem akarok semmit enni, csak 

egy kis teát kérek. 
Erre az asszony az asztaltól három lépés· 

nyire álló takaréktűzhelyhez ment, hogy vizet 
forraljon a teához. 

E közben Matyi egy darabka papirt VP.tt 
elő és kék plajbaszszal irt reá valamit. 

Mikor NAmesséryné megfordult, Nyilassy 
már letette a plajbászt és zsebéböl a háziasz
szony szem·~ láttára egy revolvert vett ez,r 

Nemesséryné ijjedten igy szólt hozzA: 
- Az istenért Matyi, már megint revolver 

van magánál'? 
- Hagyja csak, - mondja Matyi, - nem 

lesz semmi baj ! 
- De mikor tudja, hogy nem szeretem az 

ilyen dolgot látni, - tegye el kérem. 
- Svhse bántsa, holnap ugyis visszaadom, 

- csinálja csak már a teát. 
Erre a háziasszony ismét a takaréktüz

helyhez ment. 
Ezt a perczet használta fel Matyi. mogra

gadta a revolvert, homlokához emelte és szótla
nul elsütötte. 

A durranásra Nemesséryné összerezzenve 
visszafordult és rémülve vette észre, hogy Nyi· 
lassy homlokából bugyog a vér és az asztalra rogy 
le, nehéz hörgés közben. 

A segélykiáltásra összeszaladt a ház népe, 
akik aztán kifutottak az udvarra, az utczára e 
jaj kiáltással: 

- Segitség ! Nyilassy meglőtte magát ! 
Az asztalon vércseppektól alázva egy darab 

... , ............... ..., ..• 
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papiros feküdt, rajta a következő szavak, Nyi· 
lassy Mátyás utolsó szavai : 

Ne vádoljanak senkit, érzé~ 

keny ember vagyok, ezen a 
potyán nem lehet e1ni! 

Matyi. 

A helysziDén nehány ptlrcz mulva megje· 
lént Öttvös Dániel dr. kerületi orvos, nyomban 
utána Tiscl' Mór dr. szinházi orvos, Morgenstern 
szigorló orvos kiséretében. 

Az orvosok rögtön a lősflb megvizsgálásá· 
hoz fogtak és miután az öngyilkos öntudatlan 
állapotban bár, de még élt, abban reményked
tek, hogy a golyó a koponyacsontban megakad· 
hatott. 

A vizsgálat azonban azt a szomoru ered· 
ményt mutatta, hogy a golyó behatolt az agyba 
és hogy a szerencsétlen ember utolsó perczeit 
éli. Az orvosok a szerencsétlent bevitték szobá~ 
jába és ott a földön vértácsában fekve lehelte 
ki lelkét 

És most szomoru valóság, hogy az ország
szerte kedvelt komikus, az örökké vidám lelkii 
Matyi nincs többé. 

* 
A Kánya-sörcsarnokában ma délben ked

ves jelenet játszódott le. 
Ma délelőtt a Kánya-sörcsarnokában, a kí· 

mérőben egy kis társaság ült együtt, köztük 
Nyilassy Matyi is. Sörözés közben vig cseve· 
géssel töltötték el az időt. 

Eközben belépett dr. Rad.6 Károly, ki egy 
ügyfelével ott találkát adott. Amint az asztal 
felé közeledett, ahol Nyilassy ült, ez felállt e 
szavakkal: 

- ,Jó napot kedves Carolusom, sajnálom, 
hogy nem maradhatok véled együtt, de fel kell 
mennem a szinházi irodába; oda rendelt a di
rektor, hogy átvegyem a szerződést. 

És Nyilassy vette kalapját és a nála meg
azokott komikus páthosszal igy szólt: 

- .t!Jsküszöm, a magyarok Istenére, hogy 
vis~zajövök. . 

Nem tellett belé egy neg)'edóra és Matyi 
ismét belépett. 

- Uraim ! mondá a kalapját magasra emel
ve, ne tessenek engem továbbra bagatellizálni. 
mert én nagyságos ur vagyok. 

-No Matyi, mondá egyik tréfál va talán csak 
nem ütötted meg utközben a főnyereményt 'l 

- Azt még nem, hanem, ha nem hiszi
tek, hogy nagyságos ur vagyok, hát itt van 
schwarz aur weisz! -'- és ezzel egy levelet 
nyujtott át Carolusnak. A boritékon ez volt 
irva 

Leszkay András szinigazgató. 

Nagyságos 

Nyüa-Ssy .Mátyás urnak 

Aradon. 

- Hát ki sem bontottad 1 - kérdi Ca
rolus. 

- Sohse bontom ki, ugy is tudom, mi a 
gázsi és hogy mennyi a levonás, -

Ezzel z..c;;ebre dugta a levelet és leült az 
asztalhoz és kicsapongó jókedvvel itta meg 
a sörét. 

Volt nála egy kis tajtekpipa, azt ugy töl
tötte meg dohánynyal, hogy egy szivart tört 
össze és azt gyümöszölte be a pipába. 

- Ezt a pipát a kis Bodától kaptam -
szép kis pipa nemde'? Ep ilyen pipám volt 
akkor is, amikor halálhiremet költötték - nem 
nagyszerű ·1 
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- No Matyi, ha meghalnál én fáklyát vin
nék a temetéseden. 

- Erre már Istók ugyse iszunk l}gyet ! 
És Matyi koczintott a pohárral es még azt je
gyezte meg pajzán jó kedvvel : 

- A temetésemen gyerekek annyi korcs
máros és vendéglős hitelezöm lesz, hogy orszá
gos kongresszust tarthatnának ! 

Ily diskurzus folyt a kis társaságban, mig 
mindnyájan ebédre menve, el nem szállingóztak. 

* 
És este 10 órára már Matyi jobb hazába 

költözött ; a derült maioly helyére a halál sá
padtsága ült; apró folyton nevető szemei, meg
törvék, megüvegesedvék, és homloka redőiben, 
melyben a pajzán humor istenkéje ült vigan, 
a megfagyott vér piroslott. 

A páljatársak közül legelsökül Mezey Pé
ter, Hegyesay Gyula és Boda siettek a szeren
esétlenség helyére. Megható volt, amikor a 
borzasztó látványtól köny csordult szemükbe 
és sirtak, ők, kik a legkedvesetb jó barátot 
vesztették el hirtelen. 

Aggód va kérdezték az orvosokat, hogy 
nincs-e mentség 'l És az orvosok lakonikusan 
felelték : Nincs ! 

A szintársulat tagjai még az éj folyamán 
meg tudták, hogy legjobb pályatársuk nincs 
többé. Leszkay András szinigazgató rögtön in
tézkedést tett a végtisztességre vonatkozólag. 
Az eddigi megállapodás szerint a temetést az 
igazgató a saját költségén rendezi. A temetés 
vasárnap délelőtt ll órakor fog végbe menni. 

Nyugodjék békével a sokat hányatott mü
vész, ki csak barátokat tudott szerezni és kit 
mindenki igazán szeretett. 

Utolsó szerepe volt a kertész ,.A bárány
kák"·bl1n; mily azivből fakadólag nevetett, ka
ezagott a szinpadon, és a közönség hévvel tap
solt neki jóizü humorá.ért. 

Csak tegnap irtuk meg lapunkban, hogy 
Nyilasay Mátyás ujból aláírta a szerződést és 
hogy ez a hir bizonyára örömmel tölti el a 
nagy közönséget. 

Holnap mint Zsupán a .,Czigánybáróban 
kellett volna fellépnie a szinpadon - és 6 le
lépett az élet szinpadáról örök időre. 

• 
Az öngyilkosság okára nézve bizonyosat 

nem tudni. Nagyon valószinünek látszik, hogy 
valami szerelmi bánat adta kezébe a fegyvert. 
Utolsó soraj misztikusan hangzanak és inkább 
anyagi zavarokról beszélnek. De az előbbi vé
lemény lesz az igazi, erre mutat az a kijelen
tése, melyet ma délelőtt a szinházi irodában 
Bubos Arpád rendező előtt tett. Mikor ugyanis 
ma délelőtt a szerződését Bubos neki átadta : 
ily szavakra fakadt : 

- Most már rendben volna minden, csak 
a lelkem .•. J 

Bubos megkérdezvén őt, hogy mi az, mi 
baj t - azt válaszolta : 

- Tiz év óta szeretek egy nőt és most 
elakarnak tőle rágalmazni, hogy nekem valami 
szege·di viszonyom volna. 

Erre Bubos tréfál va igy felelt: 
- Matyikám , én nem ismertem magát 

ilyen Don Juannak. 
Matyi megrázván fejét, igy szólt távozás 

közben: 
- Hej! majd meglátjátok, hogy yem lese 

Mne1: i6 vége . • , 
Vaconi viszonyait rendezettnek lehetett 

:mondani. Havi gázsiját az esedékesség napján 
sohasem vette fel teljes összegben, sőt gJakran 
&o-80 koronája volt benn, mit 6 nem vett fel 
csak 3-4 koronát vett ki és a többire nézve 
azt mondta, hogy hadd kamatozzék. mig szük
sége lesz reá. 

b r n· 'J .. t•?tg,..;· ... 

A kinai háború. 
- As A r & d i K ö ;;; l o n y távirati tudósltása. -

London, november 16. 
A Daily Telegraph-nak jeiantik Sanghai ból 

14·iki kelettel: Csangkingi megbizható magán
jelentések szarint Tuan herezeg azt a paran· 
csot adta a csangcsui tartományi hivatalnokok· 
nak, hogy tegyenek előkészületeket az özvegy 
császárné fogadására. A Daily News-nak jelentik 
Sanghaiból 14·iki kelettel: Bang tatoáj azt je
lenti, hogy ma titkos rendeletet kapott, a mely 
Tuan és Csuang herczegeket életfogytig való 
börtönbüntetésre, Juhseien-t pedig számkivetés
re és kényszermunkára ítéli. Mind a hármat a 
birodalom legszélső határára küldik. Csausu
esián-t megfosztották hivatalától. 

London, november 16. 
A Times-nak jelentik Pekingből 13-iki ke

lettel: Niucsvang·ból érkezett megbizható je
lentések szerint az oroszok, noha kijelentették, 
hogy nem akarják kifosztani a sanhaikvan
niucsvangi vasutat, Níucsvang mellett a folyón 
keresztül a vasut anyagszareiből száz tonnát 
szállitottak át az orosz-mandsuriai vasuthoz. 

London, november 16. 
A Times nak jelentik Pekingből 13-iki ke

lettel, hogy Oroszországnak Kinához intézett 
arra a fölszólítására, hogy vegye át ujra Mand
suország polgári közigazgatását, Bzecsván tatár 
táborookot kinevezték ujra Mandsuország fő
kormányzójává. 

London, november 16. 
A Times pekingi értesülése szerint a kinai 

békebiztosok az özvegy császárnétól e hó 10-én 
kelt táviratokat kaptak, a melyekben a csá· 
számé kötelesség·mulasztást vet szemökre, mert 
nem akadályozták meg, a Kina belsejébe kül· 
dött bűnteta expedicziót. Az özvegy császárné 
még folyton bocsát ki hivatalnokokat kine
vező rendeleteket. 

Washington, november 16. 
Hir szerint a pekingi követek elé terjesz

tett javaslatok részletei, a melyeket a londoni 
táviratok közöltek, lényegökben helyesek. A 
külügyminiszterium több javaslatot rendkivül 
oktalannak és nem kivánatosnak tart, de nem 
gondolja, hogy ez a tény följogositva az Egye
sőlt-Államokat, hogy elváljanak a hatalmassá
gok konczertjétőL 

TÖRVENYKEZES. 
§ A Mihajleanu·pör. Budapestről táviratoz

zák: Trifanov azt mondja, hogy .Mitev elégette 
Bearafov-nak azt a levelét, a melyben Károly 
király meggyilkolását elrendelte. Mitw ta
gadja ezt. 

7 rifanov elmondja, milyen szerepet játszott 
Szarafov parancsára Fitovszki meggyilkolásá
náL Csak a vizsgálat alatt a vizsgálóbiró szo· 
bájában értesült az ellene szőtt összeesküvés· 
ről. Trifanov azt mondja továbbá, hogy Drolev 
ruszcsuki kapitány egy levélben azt jelentette, 
hogy a szófiai bizottság elhatározta, hogy Ká
roly királyt bombával és nem torrel fogja meg
ölni. Januárban bizonyos Konov György jött Bu
karestbe, hogy meggyilkolja Jonesco Demeter 
minisztert. (Mozgá..'l.) 

Az egyik esküdt kérdésére kijelenti Trifa
nov, hogy eltökélt szándéka mindent leleplezni. 
Meg van róla győződve, hogy a bizottság kiak· 
názta a bolgárok hazafiságát és hogy a bolgár 
kormány türte a titkos bizottságokat. 

Az elnök bemutatja az esküdteknek a bi
zottság által kölcsön fölvétele végett adott köt
vények fotografiáját. 

A tárgyalás felfüggesztése után Dimitrov 
Sztojánt, Mihajleanu tanár gyilkosát hallgetták 
ki. A vádlott a vizsgálóbiró előtt tett vallomá
sával ellenkezőleg tagadja, hogy a bizottságnak 
valamely tagja bérelte volna. fel a gyilkosságra. 
A bizottság tagjait nem ismeri, csakis Mihaj
leanu lapjának, a Peninsula Balcanicá-nak ol
vasása keltette benne a gyilkosság gondolatát. 
Az elnök egy czikket mutat a vádlottnak az.. 

zal, hogy mondja meg, mi van benne. a mit 
azonban a vádlott nem tud megmondani. l!.zzel 
bebizonyult, hogy Dimitrov nem tud románul, 
tehát mostani állitása valótlan. A -vádlott ezt 
az ellentmondást azzal magyarázza, hogy a vizs
gálóbiró verte. Az elnök több tanut szólit elő, 
köztük egy ujságirót é3 kérdést intéz a vé· 
dőkhöz, akik jelen voltaak a vádlott kihallga
tásán. Mindannyian kijelentik, hogy a vádlottal 
nem bántak rosszul. Valahányszor rábizonyul 
eg~-egy ellentmondás, mindig más személyre 
fogja rá a vádlott, hogy őt bántalmazta. A vád
lott, tagadását megmagyarázzák vádlott.társai
nak levelei, a malyekben fölszólitják őt, hogy a 
tárgyaláson mindent tagadjon. Az elnök ezeket 
a leveleket fölolvastatta. A vádlott-társak beis· 
merték, hogy a leveleket ők írták. 

NAPIREND. 

J • ., 
• 

November 17. Szombat. Róm. kath. naptAr: Csod. Ger-
gely. - Protestáns naptár: Csod. Gergely. - Izraelita 
naptár: Sabbat, Dhaje SzAra. - Görög·keleti naptár (no- ......., 
vernber 4.): Joannicz. - A nap kél 6 óra 53 perczkor ~· 
nyugszik 4 óra 4 perczkor. - A hold kél l óra á6 percz~ 
kor, nyugszik l óra 37 perczkor. 

ldöjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 760 5 milltm~ 
ter, délután 2 órakor 7!>8·2 milliméter. - Hőmérsék reg· 
gel 7 órakor (}J + 8·0, délután 2 órak:or co + a-o. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK. 5, délután 2 óra
kor K. 6. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire borult, 
délután 2 órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órt.- J 
ban l milliméter. 

ldöjóaláa. A központi meteorologial intézetnek Arad
ra küldött táviratal azerlnt a mai napra a következő idO. 
járás várható: Borus, enyhe, helyenként csapadék. 

November 17. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolvasó-estélye délután 4 !.Ja órakor (Városház.) 
- Mükedvelöi előadással egybekötött tánczvigalom (W ag· 
gongyArl kantrn.) - Az aradvármegyei gazdasági-egye
sület igazgató·választmányi ülése délelőtt 10 órakor. 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Aradi heti gabnavásár. 

- As A r a d 1 K öz l ö n y tudósitójá.tóL - , __ .. 
Arad, november 16. 

Az időjárás még mindig szép és nem i8 ~ 
enged a tél közeledtére következtetnL_ e..,

A mezet munkálato~~ftl 'fi!ftft •FfflíüJ"".---"" ~ 
befejezik, mely után a felszántatlan termőföl· 
dek már csak tavaszszal lesznek müvelve. 

A mai betivásárra mintegy 8000 métermá- · 
zsa buza és 800-1000 métermázsa tengeri be
hozatal volt, mely jó kinálat mellett nyomott. ,.~ 
napi árakon kelt el. ~ 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suly· 
egységet véve alapszámitásnak, 4orona ér· 
tékben: 

I-só minőségU buza 6"50-6'60. 
Közép minőségü buza 6"80-6·-io. 
Uj tengeri 4"01>-4:"10. 
Rozs névleges jegyzés 6·00-8"10. 
Arpa névleges jegyzés 5"4:0-6.50. 
Zab· névleges jegyzés 4"80--4:.90. 
Az irányzat változatlan. 

Budapesti árú-- és értektözsde. 
-,. .As A r a d 1 K G z l G n 7 tAvtraU tudósitása. -

Budapest, november 16. 
- - D é l i t ö z s d e. A buzakinAlat kielégitő, vételkedT 

mérsékelt. Nyugodt irányzat mellett 18,000 métermázsa 
került vlLltozatlan Aralton forgalomba. Egyéc gabonane
müek bá.gyadtak. Malmok tartózkodóak. Időjárás borult. 

Zárul 12 órakor: 

Buza 1001. Aprilisra • . • . • . 7.61- 7.62 
Buza októberre . • • • . • • • 7.76- 7.7f 
Rozs 1901. ilprtlisra •••••• 7.22- 7.24 
Zab 1901. Aprillera • • • . • • !>.60- 1>.61 
Tengert 1901. májuara • • . • • !>.otJ- :>.O& 
Repcze ootóberre • • . • • • • -.----.-

Zárul 5 órakor: 

Buza 1901. ápriliara . • 7.60- 7.6t 
Buza októberre • • • • 7.7~ 1.1'fJ 
Rozs 1901. ilprtllsra • • • .• 7.22- 7.23 
Zab 1901. Apriliara • • • • 5.:>9- 5.60 
Tengert 1901. májuara • • • • !>.06- !1.07 
Repcze októberre • • • • • • 13.1~13.20 

Zárul 5 órakor: korona 

Osztrák hltelrészvéJl1 • • • • • • • 660.~ 
Magyar hitelrészvény • • • • • . 672.30 
Leszámitolóbank résZVéJl1 . . . . t29.-
Rima-MurAnyi vasmű részvéJl1 . . • • 486.00 
Osztrá.lr.·magyar államvasuti réazvéJlf 6!>9.
Közuti vasut . . . . • • . • • . • . !>96.
Yá.roal villamos vasut részvény • 21f.-



1900. november 17. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- November 16. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként !()() kllo· 
grammori felüli sulyban fillérig. Oreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
96 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
~amm sulyban 96 - 98 f!llérig. Fiatal könnyü páronként 
~ kilogrammig terjedő sulyban 96 - 98 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilognmmon 
feltili sulyban --- fillérig. Közép pAronként 240-21:!0 
kilogrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá
ronként ~O Idiogrammig terjedő sulyban fillérig. 

Romániai: Nehéz pAronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban --- fillérig. Közép páronként 250-320 kilo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pAron
ként 2!i0 kilogrammig tet:fedö sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram
mon felüll sulyban fillérig. Könnyü páronként 
UO kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 21:!0 kilogrammon felüli 
sulyban 94 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 93 - 94 fillérig. Könnyü párankét 240 
tilogrammig terjedő sulyban 92 - 94 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett Arak suly szarint és pe
dig a szokásszerü levanások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a bizott sertések 
teljes (brutto) sulyAból az életre páronként 45 kilogramm 
Tonandó le. A sertések vételárából a vevő javára 4% vo
nandó le. A sertések osztályozásAnal azok telj es (élő) su
lya vétetik lrányadónak. 

Sertéslétszám. November 14-én volt készlet 35402 da
rab, november ló-én fölhaJtatott 346 darab, november 
15-én elszállíttatott 236 darab, novembrr 16-án maradt 
készletben 35512 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a ltudapeNti 6.rú• éa é...Ukt6ndén. 

Budapest, 1900. november 16. 
'·~ Yagyar aranyjArarlék 40~ . 

Magyar koronajAradék 4 1o • . • • • • • • 
Magyar arany 4•\% .......... . 
Magyar ezüst 4 1~ / 0 • . . . - . . . . . . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény . . . 
Magyar italmegváltási kötvény ..... . 
Horvát-szlavon földtehermeutositési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tlszasr.abályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . 
OsztrAk járadék ezüst 
OsztrAk járadék arany 
Koronajáradék . . . . . 

~ 1860-lk.i államsorsjegyek . . . 

96.05 
90.30 
99.50 
99.25 
98.50 
91.25 
98.40 
92.50 

141.-
97.85 
97.65 
95.50 
98.25 

f Osztrák-magyar bankrészvény. 
• ~ ·:Mag~· ar hitelbank részvény . . 

. 133.50 

. 1690.-
670.50 
662.75 
659.-i

l . Oaztrák: hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frankos arany {Napoleondor) . 
·Német birodalmi mArka .•.. 

19.21 
117.60 
24Ö.55 
95.85 

l 
' ' ·-

London •••...... 
Páris •..•......... 

REGENY • CSARNOK. 
A k~tlelkü ember. 

-Regény.-

Irta: Groller Baldulo. 

Aa A r a d i K ö z l ö n y-nek forditotta: 
Rad6 bs6. (29) 

(Folytatás.) 

- Hogy munkámat siker fogja-e koronázni, 
azt nem tudom, de van küldetésem és én 
hiszek benne. 

- Kegyed meg fog felelni e küldetésnek. 
- A kétség, mely önt elfogta, rajtam is 

diadalmaskodott, de csak rövid ideig, mert Je
győztem azt. Fiatal, tapasztalatlan leány nem 
való e helyre. Ez érthetően hangzik. De vegye 

_, azt az esetet, hogy nagy háboru következett 
{ volna be és a palotánkban nehéz sehesültek 
~ egész raja fetrengene - nem lenne-e szent 
_.~)~\..kötelességem e szerencsétleneket ápolni, ugy 
<~P abogy tudom? A golyó nem szégyenlős és nem 

."., veszi tekintetbe a gyönge, lányos habozást. A 
golyó sebet üt ott, ahol talál. És nehm ne 
szabadjon egy halállal vívódó szerencsétlenen 
segitení, mert emellett oly látvány tárulhatna 
elérn, mely fiatal leányt pirulásra késztet ! 'l 
Ig~n, szégyenleném magam, de nem e látvány 

~\ 
(". ., . 
·' 1 

rn1att, hanem az elcsépelt frázisok miatt, ame· 
lyekkel megakadályozni akarnak az embersze
retet legszentebb kötelességének teljesítésében. 
Hallgat reám, Scarpí ur ? 

- Hallgatok, csak folytassa bárónő. 
- Továbbá az is hibám, hogymint tapasz-

talatlan leány, a világról és az emberekről ke
r::..· .. veset tudok. Elismerem. De hiszen én nem tö
~ rekedern a világba. Zárdaszerü elvonultságban 
"W' fogom életemet tölteni, mint egy remete. .It'o· 

galmam sem volna, és nem is kellene, hogy 

~ 

....a.i,. ..... ";. ,.,.",_,..,._, .• ·, 

ARADI KÖZLÖNY. 

legyen azokról az állapotokról, amelyek ott 
ehm tárulni fognak. És ez nincs igy, helyesen. 
A jó társasághoz tartozó leányokat a helyzet
nek és viszonyoknak teljes tudatlanságában ne· 
velik föl. ~ngem sem nevetek másként, de én 
a saját személyemet illetőleg magam segitet
tem legalább e hiányokon, ugy, ahogy tudtam. 
Azt mondom, hogy nagyon hamis nézet az, 
hogy a lányok előtt bizonyos doJgQkat titkolni 
kell. .Mert a tudás sokkal jobb őre a testnek 
és léleKnek, mint a tudatlanság. A tudás nem 
ejtbet foltot rajtunk, sőt nemesit és éretté tesz. 
Nem akarok tudatlan libácskának látszani, mint
hogy nem is vagyok az. De ily körülmények 
között az egész ujabbkori irodalmat is el kel
lene zármi előlünk. Mert aki Tolstoit, vagy 
Zolát olvassa, aki egyáltalán oly költő müveit 
olvassa, aki mélyen markol be az emberi lé
lekbe, az nem mondhalja el magáról, hogy ö 
tudatlan. És igy bátran mondhatorn magamról, 
hogy tudó vagyok. Hivatásomhoz mérten eleget 
tudok és nem szégyenlem magam ezért Sőt 
bevallom .,Nanát" is olvastarn és nem találtam 
benne olyast, mely káros hatással lehetne re· 
ám. Az uj környezet tehát nem fog elijeszteni 
és nem is fog meglepní. Ezt akartam önnek 
elmondani, hogy a jövőben ne tekintsen ugy 
reám, mint tudatlan fiatal leányra. Minél bor
zasztóbb lesz az a környezet, annál inkább 
fog erősiteni kötelességemben, melyet életczé
lul tekintek és amelynek az önfeláldozásig aka· 
rom szentelni magam. - De Scarpi ur - ön 
nem hallgat reám. 

Scarpi legutóbb tényleg nem figyelt a bá· 
rónó beszédére. Elfogultoág, melyről o maga 
sem tudott számot adni, vett erőt rajta. Az ab
lakhoz állt és álomba merült, melyböl csak 
Alexandrioe ébresztette fel. 

- En fölfedem ön előtt bensömet - szólt 
Alexandrine szemrebányó hangon - és ön fi. 
gyeimet sem szentel nekem. 

- Nem ugy bárónő ! kegyed igazságtalan ve
lem szemben. Csak magamhoz kell térnem. 
Nem is gondolja, hogy szavaival mennyire be· 
lemarkolt a szivembe. Mily kicsinyesség volna 
tőlem, ha most életbölcseleteket vetnék föl, 
ahol oly szerető sziv munkál a nagy mü ér
dekében. Hogy czélját eléri-e -nem kérdezem. 
Erzem, hogy nagy és szép dolog e ezéiért ál
dozni. De azt érzem, hogy kegyed nem fog 
eredménytelimül küzdeni. Magamon érzem. 
Magam sem vagyok jobb azon elveszetteknél, 
akik az ön védőszárnyai alá kerülnek. Bensőleg 
ingatag. kora ifjuságtól magamra hagyatva, 
nem őrizve az anya féltő szeretetétől, mindig 
csak a véletlennek voltam kiadva, mely dön
tött a fölött, vajjon jó, vagy rossz utra térjek. 
Magamon érzem. hogy az ön közelléte mily 
áldás lesz az eltévedt, ingatag emberi lelkekre. 
De e tudattal egy másik is fölmeriil előttem, 
melyet azonban sejtetnem sem szabad; de 
amely nyomorulttá tesz - az életre. 

Alexa!ldrine komolyan nézett Scarpi sze· 
me közé. Ez az ember, aki belső gyöngeségát 
vallotta be, magas fokban nyerte meg részvé
tét. Ep az ily megtört jellern ragadta őt az 
emb.-·rszeretet áldozatteljes müvéhez. 

- Beszéljen csak, Scarpi ur, az soha sem 
árt, ba becsületesen kibeszéljük magunkat. 
Talán van még balzsam és vígasz az ön szá
mára és ba nem - a közlés által szive csak 
megkönnyebbül. 

(Folytatása kilvetkezl.k.) 

IDEGENEK ARADON. 
- November 16. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Inkó Jánosné birto· 
kosné Alvácz. - Engelman Antal utazó Bécs. -
Wilhelm Armin utazó Bécs. - Reiss Dávid utazó 
Bécs. - Reich Gyula utazó Budapest. - Kopp Dá· 
vid utazó Bécs. - Rosenbliih Herman utazó Bécs. 
- Wilhelm Lajos utazó· Budapest. - Riesz Béla 
utazó Bécs. - Gross J. bérlőné Battonya. - Bar
dasch J. órna~y Gyulafehérvár. 

Vass Szálloda. Török Arpád kir. :,özjegyzó 
Világos. - Lélek István czukrász Makó. - Likic 
Henrich utazó Bécs. - Grosman Farkas kereskedő 
Jászapáti. - Klein Herman utazó Szeged. - Kobn 
Jakab utazó Bécs. - Diamant Jakab utazó Bécs. 
- Grosz Lajos u+~ó Budapest. - Hoffman Hen
rik utazó B4cs. -- Falk Henrik utazó Berlin. -
Weis Armin utazó Budapest. - Wampetits József 
vendégJós Buaapest . 

•• 
Nádor szálloda. Beór Kálmán ref. lelkész Kis· 

Pereg. - Lovagi Sándor pénzügyöri felvigyázó Kur
tics. - Wegman Péter gazdálkodó Paulis. - Mer
cse Pálné g. kel. leikészné Sajtény. - Szabó Sán
dor anyakönyvvezető Dombiratos. - Weisz Ignácz 
flirdóbérló M11nyháza. - B~dy Lajosné veodéglósné 
Kisjenó. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó 1-t6l.) 

ARADROL ARADRA 
Budapest felé lad ul~ 

Nagyváradra reggel ~uo 
Ovoravanat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délutAn 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Entöly felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délutAn 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délutAn 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. :>.20 

Budapest fel öl érkezik~ 

Személyvonat reggel 6.~ 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. ~t~5 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szainokról este 8 . .a 

Erde ly felől: 
Soborsil ról re~ ~el 6.59 
SzemélyvaJat d. to, 10.50 
Radnáról de; .. fm 2.36 
Gyorsvonat délu · iw 4.06 
Személyvonat este 8.57 
GyorsYonat delelőtt ~.23 

Temesvár felöl: 
Vegyesvonat d. e. 10.4.3 
Szl'mélyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éüel 10.5! 

Szeged fel öl: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.00 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. S.OS 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet 48. AZ. P tu-os. 

Szombaton, 1!/00. P.1Ji november hó 17-éK: 

A czigánybáró. 
Nagy operette 3 felvonásban. Irta: Jókai Mór. Zenéjét: 

Strauss J. 

SZ EM É L Y KK: 
Zsupán . . . . NyilasAi M. Szatri . . . . . Rédei Szidi. 
Arzena . . , . Felhő Rózsi. Ba.rinkai . . . B.-Szabó J. 
Mirabella . . . Tolnainé. GAbor dill.k . Erczkövi K. 
Ottokár, fia . Nemes S. Pali. czigány Czakó V. 
Gróf Carnera Hegyesai Gy. Szepi ..... Jeney G,r. 
Czipra .... Parlagi K. Pista ..... Sólyom L. 

l.ezdete 7 •••11-. 

NYILTTÉR.* 
Telelon 139. 8Z. Telelon 139. • .. 

A fütési idény beálltával 
ajánlunk igen t. vevőinknek elso minóségü 

... s~a.J.a.:n. ..... 

f ü t ő-k ő sz e n e t 
50 kilós zsákokba csomagolva 

El bérmentve házhoz szállitva • 
100 kiló 3 korona 40 fillér. 

Állandó raktáron tartunk elsörendü 

kovács-köszen et 
és darabos 

bükk-faszenet 
50 kilós és 25 kilós zsákokban. 

~ )tegnnBelisek poutos hazaszállitása:~ vegdt 
fil nap iaöt kérünk. ~ 

Kn~ll~l K~r~IJ ~~ Fi~ 
vaskereskeDése ;lraaon. 
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M. kir. tíllamv. debrf'czeni üzletv. 

27581-1900 szám. 

Pályázati hirdatmény. 
A llllírott iizletvezotőség az 1901, 

esNlrg további két évb(•n szüksé
ges pályafentartási fák, deszkák, 
pallók szállitásának biztositása czél
j:. ból pályátatot hirdet. 

A pályázati feltételek. méret
jPgyzékt~k és ajánlati minták min-j 
dt>n üzletvezetőségnél és kereske-

delmi és iparkamaránál megtr:>kint
hetők, a debreczeni üzlet\'PZető
ségnél díj nélkül is megszf:'rez
betők. 

A pályázati feJtételek alapj:i.n 
szerkesztcl t ajánlatok 1900 évi no
vember hó 20-án déli 12 óráig nyuj
tandók be a dPbrt>c~~eni üzktvP.ze. 
tóség I. osztályánáL A bánatpén
ZPk f>gy nappal előbb leteendlík 
az üzletvezetőség gyüjtö pénztá
ránáL 

Magyar klralyi államvasutak 
üzletvezetőség Debreczenben. 

(Ctányomás nem lesz dijazva.) 

Arad sz. kir. város főkapitányátóL 

15:-170--1900. kh:,;z. 

Hirdetmény. 
Bt>lügyminiszter úr ó nagyrnél tó_. 

ságának 103425/VI sz. a. körren
deletében foglaltak szerlnt Glasgov 
angol kikötö városban a pestis 
j~'lenléte megállapittatott. 

A fenti számu magas ministeri 
rendelet értelméb>'n a pestis tova
hurczolásának nwggát l ása czéljából 
felhívom mindazokat, a kikhez 
netalán Glasgovból jövő utas ér
keznék, hgy f'Zen körülményt hala
déktalanul jeltmtsék be hivatalom
ban. Arad, 1900. október 18-án. 

Szőlőkaró eladás. 
Sarlot Domokos, 

főkapitány. 

Draucz községben lev6 raktáramban 
kizárólag tölgyfából ha~itolt kitünő minőségii, a jelen
legi igények szerint erősre készitett 5. 6 és 7 láb hosszu 

15511-1900. khsz. 

llirdetntétty. 
szőlökaró kapható. 2948 

Közhírré teszem hogy az A rad 
sz. kir. város iparhatósága és aradi 
járás fi)szolgabirói hivatala mellett 
mükörlő iparhatósági megbizottak 
választására jogosult ip:uosok és 
kereskedők névjegyzéke a kapi· 
tányi hivatal iparügyi osztályában 
1900. nov.· 12-től 1900. nov. 20-ig 
közszt>mlére tétetik ama figyelmez
tetessel, hogy az a hivatalos órák 
alatt megtekinthető s az ellen ne
talán emelt kifogások 15 nap alatt 
ugyanott irásban benyujthatok. 

-- ~ közell hef{Yaljal 5röll6kbe könnyen tengel;yen 
is széllltbató ...... 

Ajánlok továbbá jó minőségü száraz bükk és 
tölgv gömb és hasáb tüzifát, me;yet kirá
natra a ternovai állomáshoz is waggonba rakva szállitok. 

trtek.eznl lehet Drauczon : Traub Kálmán urnát 

Scltreyer J aka b, fakereskedó. 

4586-1900. tkvi. sz. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
Az aradi kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhitTé teszi, 
hogy a kir. adókincstár végre
hajtatónak, Jószity György aradi la· 
kos végrehajtást szenvedett elleni 
268 kor. állami és városi adó tőke
kö' etelés és járulékai iránti v~gre· 
hajtil.si ügyében az aradi kir. tör
vényszék területén lévő, Arad
városában fekvő az 1543, és 
1531, sz. tjkvben A. + 2. a. 
foglalt ingatlanra 2700 korona 
br.esértékben továbbá az 1543 flZ. 
~Ikben A. + l. alatti ingatlanra 
142 korona becsértékben és ösz
szesen az árverést 2842 koroná
ban ezennel megállapitott kikiál
tási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 
1900. évi november hó 27·ik napján 
d. u. 3 órakor ezen kir. tszek 48. 
sz. árverelési irodában megtartandó 
nyilvános árverés~n a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan be<'.sárának IO%·át 
készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t.-cz. 42-ik §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §·ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kikül
döt.t kezt>JhE>z letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §·a értel
mében a bánatpénznek a biró
ságnál előleges elhelyezéséről ki
úllitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Aradon, 1900. évi julius 
hó 18·ik napján. - Az aradi kir. 
tvszék mint telekkönyvi hatósái. 

Zu bor, 
5162 kir. trszéki biró. 

Arad, 19ú0. november 10-én. 
Hari o~ 
főkapitány. 

Bármily_szinü haji! 
lehet 10 peroz alatt szép feketére festeni a HAJÓS-féle 

MELANDGEN·nel ; 
legjobb 61ommenteN, teljesen Artalmatlan haj• 

leN«iszer, Ara egy adag .euv frt. 

• 
TYÚKSZEM, SZEM:ÖLUS,· 

ís mindenfélo bórkeményedés allon a lagbiztosabb hatásu szar a Hajós-fala 

ANAGALLIN, 
-- ára egv üveg 35 kr. --

NYILATKOZAT. 
Igen ti11zteU p6gyszeré•• tJr! Nem mulasztha.tom el, 

hogy ezuton is hAlás köszönetemet fejezzem kí Önnek a.z Ön ál
tal feltalált "Anagalllu••..t~rt. melynek rövid használata után 
sikerült kellemetlen szemöleseimtől megszabadulni. Különbözö 
ezerekkel már évek óta próbálgattam eredmény nélkül, mig a.z 
most végre az .,Anagallin••-nal sikerült. Fogadja érte ismétel
ten köszönetemet. - Arad, 1900. okt. 27-én. VIdor Sándor. 

Fenti szerek kaphatók csakis a készitönél: 

Hajós Árpád 
gyógyszertárában 1 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

1900. novemlwr 17. 

12078-1900. :rhsz. 

Hirdetmény. 
F. é,· au~uszt.us haváb,ln Ara~ 

don egy :..álogiegy találtatott. 
Az elzúlogolás1 tárgy: egy arany· 

láncz. 
l''elhivatik az ismeretlen lulaj.' 

donos, hogy a zálogjegynek kellő 
igazolás utáni átvétele czéljából a 
kapitányi hivatalban jelentkezzék. 

Arad, 1900. október hü 24 én. 

15901-1900. 

Sar lot, 
főkapitil ny. ·. 

Hirdetmény. 
A mérnöki hivatal vélemélye 

alapján tekintettel a beállott hideg 
időjárásra, értesitem az éJ·dehlte
ket, hogy október hó 15-től április 
15-ig terjedő idő alatt a butorszál
litó kocsik bármely utvonalon sza
badon közlekedhetnek minden be
jelentés vagy külön engedély nélkül. 

Kötelesek azonban a kocsit hasz
nálók azon idő alatt mig a butor 
szállító kocsi aspbalt burkolalon 
akár megrakodás, akár másezéiból 
huzamos idő alat áll, a kereKek alá 
8 cm. vastag pallót helyezni, ne
hogy állásközben a kerekek az as
phaltba bevágjanak. 

Az uttest épségének megóvása 
szempontjából azonban a 6 lóerőnél 
nagyobb lokomobilok, kocsira ra
kot· gyári kazánok egyáltalában -·\ 
mindazon jármüveknek melyek 30_~\ 
métermázsím feliíij,..-t.erbeJ.... . visz n ek 
vontatása e7.után is beje1enlPndö. 

Arad, 1900. októbt>r hó 25·én. -

Sarlo~ 
fökapiti&uy. ~ 

Magy.,. kW. államvasnU>k igazgatóság.1 

~ l; ~5109. F. IV. szám. 

Hirdetmény. · J~ 
A kézbesithetlen és fölös szállit· ; ·111..J 

má.nyok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értelmében nyilvánofil árverés utJán, 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerülnek eladásra, maly
hez a. t. közönség ezennel meghivatik~ 

~ll om Ae 
Szeged 
Debrec1.en 
Győr 

Pécs 
Veszprém 
KolozsYár 

1900. november. 
19-én 
19·én 
20·án 
20-án 
21-én 

Budapest Dunapart 
Arad 

21-én 
22-én 
22 én 

Kassa 
Pozsony 
Zágráb 
Budapest JózsefY. 
Szabadka 
Eszék 
Nagyyárad 
Szatmár Németi 

26-án 
26-án 
27·én 
27-én 
28-án 
28-án 
29-én 
29-én 

Budapest, HlOO. november hóban. 

Az igazgatóság~ 



l 1900. november 17. ARADI KÖZLÖNY. 

A legnagyobb vidéki napilap most az 

Tökéletesen pótol minden fővárosi lapot. Arad-, Csanád-, Békés-; Temes-, 
Torontál- és Hunyad-megyákben már 
• 

a kora reggeli órál<ban 
;:::: hírül viszi mindazt, amit a budapesti lapokból csak délután olvashat e vidék közönsége. = 

Az ARADI .I(ÖZLÖJJY 
megjelenik naponta 12-14 oldalon, vasárnap 2,4 oldalon. 

··-·· 
Előfizetök kedvezmén~ei: 

Minden előfizető értékes és diszes könyvajándékot kap karácsony napjára. 

Minden előfizető ingyen kapja vasárnaponkint az .,Ország Világ" czimü képes 
betilapot, ha kezelési és postaköltség fejében negyedévenkint 75 k.rt beküld az Aradi Köz
löny kiadóhivatalának. 

Gyüjtök kedvezményei = 
Aki az Aradi Közlönynek l negyedéves előfizetőt szerez : ingyen és bérmentve kapja 

meg Murai Károly pompás adomagyüjteményét. 

Aki az Aradi Közlönynek 3 előfizetőt gyüjt : igyen és bérmentve kapja meg Bar
tók ~ajoa "Téli Regék" czimü diszmüvét, melynek bolti ára 30 korona. 

Aki az Aradi Közlönyek 5 előfizetót gyüjt: ingyen ·és bérmentve kapja meg Mik• 
azáth Kálmán "Jó palóczok" czimü nagyszerü diszmunkáját, melynek bolti ára 50 korona. 

··-· 
Deczember elsején belépő elöfizetöknek, ha az elöflzetési összeget november 20-ig be

kUidik: a lap a beküldés napjától november végéig ingyen jár.- Előfizetési ár deczember hóra 
helyben 2 korona, vidékre 2 kor. 40 fill. 

Beküldött czimekre tiz napig küld mutatványszámokat 

Az Aradi Közlöny kiadó hivatala. 
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ARADI KOZLÖNY. 19üt. ~•v~PnbP.r t7 . 

•• •• férfi-, fiu- és 
gyermek-ruha 
==raktára== 

, ARADON, Andrássy-tér 9., a Minorita-templommal szemben. 
~~~~===~~~ Mérték utáni megrendelések pontosan és izlésesen eszközöltetnek. ~-==~==~ 

ZÁLOGCZÉDULÁKAT, 
tört aranyat, ezüstöt és mindennemü 

ékszertárgyakat 

a legmagasabb árban megvesz 
vagy ujakká átcserél : 1988 

DEUTSCH IZIDOR 
írás, ékszerész, Templom-ll., linor!t&-palola. 

ki már egy évig gözfürész és fa
raktárban alkalmazv:-1 volt, az iro
dai teendőkben is jártas, egy ha-

sonló üzletben 

alkalmazást keres. 
Czim a kíadóhivatalban. 

• ' "::- ~~.. • -- • . .ri.~ 

Vadat 
minden mennyiségben vesz a 

legmagasabb napi áron 

Kemény Testvérek 
kiviteli üzlete s1so 

Na.gy-Smal.o:n"tá.:n.. 

••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • • • • • • • • • • • • • •• • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

! DOMAN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • • • • • • • • • • • • • • • • t?l!t • 

••••••••••••••u••••••••••••••••••••• 

:::i Birtokosok és gazdák:: 
egybehangzó jó véleményt adnak kipróbálás után a 

Somogyi Géza-féle szabad. allattáporról, 
a mely rendszeresen adva, az állat ezervezetére igen jó
tékony hatással bir, mert rendben tat·tja az emésztési 
szerveket, fokozza az étvagyat, ez által az állatnak a ren
des vérkeringése megóvja a betegségtől és alösegiti a hi
zást, miáltal az hamarább eladásra kerülhet, a mi anya-

VÉDJE8Y. 

gilag igen nagy előny. 

Szálnos elismerő és köszönö levelek megerősítik a fen

tieket, melyekböl csak az alantit közlöm:: 
13852. u. 12alladalom. 

TeiLiate1etl Somop1 (Usa urnak Ar-. ljtea U•af.elt IJram t 

lrlesltem, begy u öa gyártmany" képn6 
állattáport lr.iprib'Iva, ut az illatok, - kh'Ié· 
lag pedig a sert~~~k tiplíJásin41 jónak lalál•a, 
- 1 ogy u állat emészttlsére, valamint u evet. 
leg fellépő belegilég !I:JÓ!O'itására és meggátlá· 
sára llárklnell. la a legaelegebben ajáBiom. 

Az la által gyártett •· ll.. sr.abadalmazett 
ülatek emésztéllét elös~>glto porit ugy sertései•
•él. ulamillt teheneimnél alkalmazva, tapul
taltam, begy azoknál az emésztést klUinooa oiÖ· 
segitette és sertéseim lr.özt ezen por baunálala 
folylia sertésvész vagy eltJéb betegs~g nem for· 
dalt elő, danira annak, bogy a szo111>1zU udvar 
Tész fertőzött volt. l!anélrogva ezen port a leg· 
melegebben ajánlbatem. 

S&éll.e&fellénár, 1900. február :U. 

Tluulettel : 
Pauer latv•n. 

8116ll.eafebénár u. kir. város 
allatoneR. 

lll,jlátfalván, 1MII9. évi okl. bó 14-éa. 

Tisztelettel: De•k L•Jo•• jtgy1l. 

Ennélfogva egy gazda sem mulaazaza állatalnál a Somogyi Géza.féle állattáp
port alkalmazni, Mely osak akkor valódi, ha a 13.652. sz. szabadalmi szám és az 
Itt láthat~ _védjegy rajta van a csomagon és a dobozon. Egy csomag 18 kr., ... ~~y 
negyed kllos doboz 45 kr., egy fél kilós doboz 90 kr. c; ~ , . _ .· ~-"" t.:.,~ - -.. .. ··-~ - ... ~ .. __ . ~.,....--~-~~ 
Kapható Aradon: Földes Kelemen gyógyszerész urnál, Vojtek és Weisz drogouista, 
Éles Armin, Fejér Gyula, Karácsonyi Antal, Dairnel Lqjos, PolJák József, Nagy 

-Farkas, Ring Zsigmond. Weisz Dávid, Ferber LaJos urak füszerkereskedésökben 
és ugy Aradon, mint Aradmagyében bármely üzletben. 23-U 

El:a jó 

~Av-ÉT 
· , akar inni, rendeijen a 

FIWI KÁ VÉREHOZA T ALI T .ÁHSASÁG-tól 

" .. 
" 
" 

kg. 

" 

" .. 

New-Cuba .... uu~a til 6·75 frt 
Manilia zamates. erh \4) 6•75 • 
Hodeida Mocca P••Páa ld P 7·42 ., 
Soerabaja Iegta.aromatlkns ~ 8·55 ., 
Cuba, Ceylon, Menado ~ 
Kl~llnő ilevnéll. (ltlllln ki\Jöa e•o- 7•42 

aegtlva) " 
A II.AY~ho. -omaaolhaU s 

1/, kg. 

Imperial-tea l frt 60 kr. 11-

Aradi nyomQ,. réininJtá.rsasái .könJTllfomdája. 

--- -..... --

•• 
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